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MYSLIME NA VAS

Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi€ znacky Electrolux. Vybrali jste si produkt,
se kterym jsou spjaty desitky let profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Tento
damysiny a stylovy spotfebi¢ byl navrzen s ohledem na jeho uzivatele. Kdykoliv
jej proto pouzivate, mizete se spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych
vysledku.

Vita Vas Electrolux.

Navstivte nase stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potiZich, servisnich informaci:
www.electrolux.com/webselfservice

Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.registerelectrolux.com

Nakupu pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dilt pro
vas spotrebic:
www.electrolux.com/shop

® Q@

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporuc¢ujeme pouzivat originalni nahradni dily.
PFi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, ze mate k dispozici nasledujici
udaje: Model, vyrobni €islo (PNC), sériové Cislo.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku.

Upozornéni / Dulezité bezpecnostni informace
@ VSeobecné informace a rady
@ Poznamky k ochrané zZivotniho prostiedi

Zmeény vyhrazeny.
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1. /\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotfebice a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani $kodu v dusledku
nespravne instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpec¢ném a pfistupném misté pro jeho
budouci pouZziti.

1.1 Bezpec€nost déti a postizenych osob

- Tento spotrebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi schopnostmi, pouze pokud tak
¢ini pod dozorem nebo vedenim, které zohlednuje
bezpeény provoz spotiebice, a pokud rozumi rizikim
spojenym s provozem spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebiCem.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebiCe by nemély
provadét déti bez dozoru.

- VSechny obaly uschovejte z dosahu déti a radné je
zlikvidujte.

1.2 VVSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebi€ je ur€en pro pouziti vdomacnosti a
pro nasledujici zpusoby pouziti:

- Ve farmarskych domech, v kuchynkach pro
zameéstnance v obchodech, kancelarich a jinych
pracovnich prostfedich

- Pro zakazniky hotell, moteld, penzionu a jinych
ubytovacich zafizeni

- Udrzujte volné prichodné vétraci otvory na povrchu
spotfebiCe nebo kolem vestavéného spotrebice.

- K urychleni odmrazovani nepouzivejte mechanické
ani jiné pomocné prostredky, které nejsou doporuceny
vyrobcem.

- Neposkozujte chladici okruh.
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-V prostoru chladicich spotiebi¢l nepouzivejte jiné

elektrické pristroje, nez typy schvalené k tomuto ucelu
vyrobcem.

K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte proud vody nebo
paru.

Vycistéte spotfebi¢ vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutralni myci prostredky.
Nepouzivejte prostfedky s drsnymi ¢asticemi,
draténky, rozpoustédla nebo kovové predméty.

V tomto spotiebi€i neuchovavejte vybusné smési, jako
napf. aerosoloveé spreje s hoflavym hnacim plynem.
Jestlize je poSkozeny pfivodni kabel, smi ho vyménit
pouze vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo
osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, jinak by
mohlo dojit k urazu.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace » Neinstalujte spotfebi¢ v prili§ vihkych
¢i prili§ chladnych mistech, jako jsou
& VAROVANI! pfistavby, garaze &i vinné sklepy.
Tento spotiebi¢ smi » PFi pfemistovani spotfebice jej
instalovat jen kvalifikovana nadzdvihnéte za predni okraj, abyste
osoba. zabranili poSkrabani podlahy.
Odstrafite vSechny obaly nebo 2.2 Pfipojeni k elektrické siti
pfepravni Srouby.
Poskozeny spotiebi¢ neinstalujte ani VAROVANI!
nepouzivejte. Hrozi nebezpedi pozaru
Ridte se pokyny k instalaci dodanymi nebo Urazu elektrickym
spolu s timto spotfebic¢em. proudem.
PFi pfemistovani spotfebice budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy » Spotfebi¢ musi byt uzemnén.
pouzivejte ochranné rukavice a » Zkontrolujte, zda udaje o napajeni na
uzavienou obuv. typovém §titku souhlasi s parametry
Pfresvédcte se, ze vzduch muze okolo elektrické sité. Pokud tomu tak neni,
spotfebiCe volné proudit. obrat'te se na elektrikare.
Pockeijte alespon ¢tyfi hodiny, nez * Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
spotfebi¢ pFipojite k napajeni. Olej tak sitovou zasuvku s ochranou proti
muZe natéct zpét do kompresoru. Urazu elektrickym proudem.
Neinstalujte spotiebié v blizkosti » NepouzZivejte rozboCovaci zastrcky
topidel, sporakd, trub &i varnych ani prodluzovaci kabely.
desek. « Dbejte na to, abyste neposkodili
Zadni sténa spotiebice musi byt elektrické soucasti (napf. napajeci
umisténa smérem ke zdi. kabel, sitovou zastréku, kompresor).
Neinstalujte spotfebi¢ tam, kde by se PFi vyméné elektrickych soucasti se
dostal do pfimého slune¢niho svétla. obrat'te na autorizované servisni

stfedisko ¢&i elektrikare.



Napajeci kabel musi zUstat pod
urovni sitové zastrcky.

Sit'ovou zastrc¢ku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace
spotiebice. Po instalaci musi zlistat
sitova zastrcka nadale dostupna.
Neodpojujte spotrebi¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastréku.

2.3 Pouziti spotrebice

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni, urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

Neménte technické parametry tohoto
spotrebice.

Do spotfebice nevkladejte jina
elektricka zafizeni (jako napf.
vyrobniky zmrzliny), pokud nejsou
vyrobcem oznacena jako pouzitelna.
Dbeijte na to, abyste neposkodili
chladici okruh. Obsahuje isobutan
(R600a) - zemni plyn, ktery je dobfe
snasen zivotnim prostfedim. Tento
plyn je hoflavy.

Pokud dojde k poskozeni chladiciho
okruhu, ujistéte se, ze se v mistnosti
nenachazi zdroje otevieného ohné Ci
mozného vzniceni. Mistnost
vyvétrejte.

Zabrante kontaktu horkych predmétl
s plastovymi ¢astmi spotrebice.

Do mraziciho oddilu nevkladejte
sycené napoje. V nadobé takovych
napojl by vznikl pretlak.

Ve spotfebici neuchovavejte horlavé
plyny a kapaliny.

Do spottebice, do jeho blizkosti nebo
na spotiebi¢ neumistujte hoflavé
predméty nebo pfedméty obsahujici
hoflavé latky.

Nedotykejte se kompresoru i
kondenzatoru. Jsou horké.
Nedotykejte se a neodstrarnujte
predméty &i potraviny z mraziciho

CESKY 5

oddilu, pokud mate mokré ¢i vihke
ruce.

Nezmrazujte znovu potraviny, které
byly rozmrazené.

Dodrzujte skladovaci pokyny uvedené
na baleni mrazenych potravin.

2.4 Cisténi a Gdrzba

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi poranéni
nebo poskozeni spotrebice.

Pred cisténim nebo udrzbou spotrebi¢
vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrCku ze zasuvky.

Tento spotfebi¢ obsahuje uhlovodiky
v chladici jednotce. Udrzbu a dopInéni
jednotky smi provadét pouze
kvalifikovana osoba.

Pravidelné kontrolujte vypoustéci
otvor spotrebice a v pfipadé potreby
jej vycistéte. Jestlize je otvor ucpany,
bude se na dné spotfebice
shromazdovat voda.

2.5 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi urazu i
uduseni.

Odpojte spotiebi¢ od elektricke sité.
Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.
Odstrante dvere, abyste zabranili
uvéznéni déti a domacich zvirat ve
spotrebici.

Chladici okruh a izolacni materialy
tohoto spotfebi¢e neSkodi ozonové
vrstvé.

Izolaéni péna obsahuje hoflavé plyny.
Pro informace ohledné spravné
likvidace spotiebiCe se obrat'te na
mistni urady.

Neposkozujte ¢ast chladici jednotky,
ktera se nachazi blizko vyméniku
tepla.
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3. OVLADACI PANEL
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Teplotni stupnice
Ikona EcoMode
Ikona FastFreeze

3.1 Zapnuti spotrebice

1. Zapojte spotiebi¢ do elektrické
zasuvky.

2. K zapnuti spotfebice stisknéte
tlacitko teploty, dokud se nerozsviti
vSechny LED kontrolky.

@ Po priblizné tfech sekundach
LED kontrolky zhasnou a

teplota se nastavi na
vychozi nastaveni
(EcoMode). Rozsviti se
pouze tlacitko teploty a LED
kontrolka vedle ikony
EcoMode.

3.2 Vypnuti spotrebice

1. K vypnuti spotfebice na tfi sekundy
stisknéte tlacitko teploty.

V8echny LED kontrolky zhasnou.

2. Spotrebi¢ odpojite od elektrické sité
vytahnutim zastrcky ze sitove
zasuvky.

3.3 Regulace teploty

K regulaci teploty stisknéte tlacitko
teploty. Po kazdém stisknuti tohoto
tlacitka se nastavena teplota posune o

Tlagitko teploty

jednu polohu a rozsviti se odpovidajici
LED kontrolka. Opakované stisknéte
tlacitko teploty, dokud nezvolite
pozadovanou teplotu. Nastaveni bude
uloZeno.

@ Teplota se postupné méni
od +2 °C do +8 °C.
Nejchladnéjsi nastaveni: +2
°C

Néjteplejéi nastaveni: +8 °C
Nejvhodnéjsi nastaveni:
EcoMode (+3 az +4 °C).

PFi volbé nastaveni méjte na paméti, ze
teplota uvnitf spotfebice zavisi na:

» teploté mistnosti

+ Cetnosti otevirani dvefi

* mnozstvi ulozenych potravin

* umisténi spotfebice.

3.4 Rezim spanku displeje

Po 30 sekundach bez zadné interakce se
spotrebiCem se displej prepne do rezimu
spanku. Tlumené sviti pouze LED
kontrolka odpovidajici aktualné
nastavené teploté. V8echny ostatni LED
kontrolky jsou zhasnuté. K vypnuti tohoto
rezimu stisknéte tlacitko teploty.



3.5 EcoMode

V tomto rezimu je teplota nastavena v
rozmezi +3 a +4 °C.

(i)

Toto je nejlepsi teplota k
zajisténi dobrého
uchovavani potravin s
minimalni spotfebou
energie.

K zapnuti EcoMode stisknéte opakované
tlacitko teploty, dokud se na ovladacim
panelu nerozsviti LED kontrolka vedle
ikony EcoMode.

3.6 Funkce FastFreeze

Potfebujete-li do chladiciho oddilu viozit
velké mnozstvi teplych potravin
(napfiklad po nakupu) nebo rychle snizit
teplotu v mrazicim oddile, aby se Cerstvé
potraviny rychleji zmrazily, doporucujeme
zapnout funkci FastFreeze k fadnému
uchovavani potravin.

K zapnuti této funkce opakované
stisknéte tlacitko teploty, dokud se
nerozsviti LED kontrolka vedle ikony
FastFreeze. Rozsviti se také LED
kontrolka odpovidajici +2 °C.

4. DENNIi POUZiVANI

4.1 Zmrazovani Cerstvych
potravin

Mrazici oddil se hodi pro zmrazovani
Cerstvych potravin a pro dlouhodobé
ulozeni zmrazenych a
hlubokozmrazenych potravin.

Chcete-li zmrazit Cerstvé potraviny,
zapnéte funkci FastFreeze minimalné 24
hodin pred uloZzenim zmrazovanych
potravin do mraziciho oddilu.

Vlozte Cerstvé potraviny ke zmrazeni do
spodniho oddilu.

Maximalni mnozstvi Cerstvych potravin,
které je mozné zmrazit za 24 hodin, je
uvedeno na typovém stitku uvnitf
spotrebice.

Zmrazovani trva 24 hodin: po tuto dobu
nevkladejte do spotiebice zadné dalsi
potraviny ke zmrazeni.
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Funkce se automaticky
vypne za 52 hodin. Po
vypnuti této funkce se
obnovi pfedchozi nastaveni
teploty.

Tuto funkci mtzete kdykoliv
vypnout stisknutim tlaCitka
teploty a navolenim nového
nastaveni teploty.

(i)

Tato funkce se tyka jak
chladiciho tak mraziciho
oddilu.

(i)

3.7 Ukazatel otevienych dvefi

Jsou-li dvefe oteviené po dobu asi péti
minut, zapne se ukazatel otevfenych
dvefi. Tlacitko teploty a kontrolka LED
aktualné nastavené teploty blika.

(i)

Tuto kontrolku mazete
vypnout tak, ze zavrete
dvere nebo stisknete tlacitko
teploty.

Kdyz je zmrazovani potravin dokonceno,
zvolte opét pozadovanou teplotu (viz
.Funkce FastFreeze").

(i)

Teplota chladiciho oddilu
pak muze klesnout pod 0 °C.
V takovém pfipadé otocte
regulatorem teploty zpét na
teplejSi nastaveni.

4.2 Uskladnéni zmrazenych
potravin

Po prvnim spusténi spotfebic¢e nebo po
jeho dlouhodobé odstavce nechte
spotrebic¢ pfed vlozenim potravin bézet
nejméné dvé hodiny se zapnutou funkci
FastFreeze.

Jestlize chcete vlozit velké mnozZstvi
potravin, vyjméte ze spotrfebice vSechny
zasuvky a polozte potraviny na
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sklenénou polici, kde se potraviny zmrazi
nejlépe.

(1)

V pfipadé nahodného
rozmrazeni, napfiklad z
ddvodu vypadku proudu, a
pokud vypadek proudu trval
delSi dobu, nez je
~Skladovaci doba pfi
poruse” uvedena v tabulce
technickych udajl, je nutné
rozmrazené potraviny rychle
spotrebovat nebo ihned
tepelné upravit a (po
ochlazeni) opét zmrazit.

4.3 FREESTORE

Funkce FREESTORE umozriuje rychlé
zchlazeni potravin a rovnomérné;si
teploty uvnitf oddilu. Funkci
FREESTORE doporu€ujeme zapnout,
jestlize okolni teplota presahuje 25 °C.

Zarizeni FREESTORE zapnete
stisknutim na ném umisténého tlacitka.
Rozsviti se zelena kontrolka.

(i)

Kdyz vypnete spotfebic,
nezapomerite opétovnym
stisknutim tlacitka vypnout
ventilator.

Zelena kontrolka zhasne.

5. CISTENi A UDRZBA

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

5.1 Cisténi vnittku spotfebice
Pfed prvnim pouzitim spotfebice omyjte
vnitfek a veskeré vnitini prisluSenstvi
vlaznou vodou s trochou neutralniho
myciho prostfedku, abyste odstranili

typicky pach nového vyrobku, pak vSe
ddkladné vytrete do sucha.

& POZOR!

Nepouzivejte Cistici
prostredky, abrazivni prasky,
CistiCe na bazi chléru nebo
ropy, které mohou poskodit
povrch spotiebice.

4.4 Akumulatory chladu

Mrazni¢ka obsahuje nejméné jeden
akumulator chladu, ktery prodluzuje dobu
uchovani potravin v pfipadé vypadku
proudu nebo poruchy.

4.5 Zasuvka FreshZone
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Tato zasuvka je vhodna k uchovavani
Cerstvych potravin jako ryb, masa a
morskych plod(, protozZe je v ni nizsi
teplota nez ve zbyvajici ¢asti chladnicky.

5.2 Pravidelné ¢isténi

& POZOR!

Nehybejte s Zadnymi
trubkami nebo kabely uvnitf
spotrebiCe, netahejte za né a
neposkozujte je.

POZOR!
Dbejte na to, abyste
neposkodili chladici systém.

N
AN\

POZOR!

PFi pfemistovani skfiné
spotrebice ji nadzdvihnéte
za predni okraj, abyste
zabranili posSkrabani
podlahy.

Spotfebi€ je nutné pravidelné Cistit:



1. Vnitfek a v8echno vnitfni
pFisluSenstvi omyjte viaznou vodou s
trochou neutralniho myciho
prostfedku.

2. Pravidelné kontrolujte tésnéni dvefi a
otirejte je, aby bylo Cisteé, bez
usazenych necistot.

3. VSe dukladné oplachnéte a osuste.

4. Jsou-li dostupné, vycistéte
kondenzator a kompresor na zadni
strané spotrebice kartacem.

Zlepsi se tim vykon spotrebice a
snizi spotfeba energie.

Nejnizsi polici oddélujici chladici oddil od

oddilu Ize vyjmout, pouze vSak pfi jejim

¢Gisténi. Polici vyjmete jejim vytazenim.

@ Plnou funkénost oddilu

FreshZone zajistite tak, ze
nejspodnéjsi polici a krytky
vratite po Cisténi na své
misto.

Krytky nad zasuvkami Ize pfi Cisténi
vyjmout.

5.3 Rozmrazovani

Tento spotfebi€ je beznamrazovy. To
znamena, ze se v zapnutém spotrebici
nevytvari namraza ani na vnitfnich
sténach, ani na potravinach. Zajistuje to
nepretrzita cirkulace chladného vzduchu

6. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

6.1 Co délat, kdyz...

CESKY

uvnitf oddilu automaticky fizenym
ventilatorem. Rozmrazena voda vytéka
zlabkem do specialni nadoby na zadni
strané spotfebic¢e nad motorem
kompresoru, kde se odparfuje.

Odtokovy otvor pro rozmrazenou vodu,
ktery se nachazi uprostred zlabku v
chladicim oddile, se musi pravidelné
Cistit, aby voda nemohla pretéct a kapat
na ulozené potraviny.

5.4 Vyfazeni spotfebice z
provozu

Jestlize spotrebi¢ nebudete po dlouhou
dobu pouzivat, provedte nasledna
opatreni:

1. Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

2. Vyjméte v8echny potraviny.

3. Vydistéte spotrebi¢ a vSechno
prisluSenstvi.

4. Nechte dvefe pooteviené, abyste

9

zabranili vzniku nepfijemnych pacha.

Problém

Mozna pric¢ina

Reseni

Spotfebic je hlu¢ny.
postaven.

Spotfebi¢ neni spravné

Zkontrolujte stabilni polohu
spotrebice.

Je spusténa opticka Ci
zvukova vystraha.

Spotfebic byl zapnut ne-
davno nebo teplota je je-
Sté prilis vysoka.

Viz ,Vystraha otevienych
dvefi“, ,Vystraha vysoké te-

ploty“.

Teplota ve spotiebici je
prilis vysoka.

Viz ,Vystraha otevienych
dvefi“, ,Vystraha vysoké te-

ploty“.
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Problém

Mozna pric¢ina

Reseni

Osvetleni nefunguje.

Osveétleni je v pohotovost-
nim rezimu.

Zavrete a oteviete dvere.

Osveétleni nefunguje.

Vadna zarovka.

Obrat'te se na nejblizsi auto-
rizované servisni stredisko.

Kompresor funguje
nepretrzité.

Nespravné nastavena te-
plota.

Viz pokyny v ¢asti ,Provoz".

Ulozili jste prilis velké
mnozstvi potravin najed-
nou.

Pockejte nékolik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

Teplota v mistnosti je
prilis vysoka.

Viz tabulka klimatické tfidy
na typovém Sstitku.

Vlozili jste do spotfebice
pfilis teplé potraviny.

Pred ulozenim nechte potra-
viny vychladnout na teplotu
mistnosti.

Funkce FastFreeze je za-
pnuta.

Viz ,Funkce FastFreeze*.

Po stisknuti FastFreeze
nebo po zméné teploty se
kompresor nespusti
okamzité.

Toto je normalni jev, ktery
neprestavuje poruchu
spotrebice.

Kompresor se spousti az po
urcité dobé.

V chladniéce tece voda.

Odtokovy otvor je ucpany.

Vycistéte odtokovy otvor.

Vlozené potraviny brani
odtoku vody do odtokove-
ho otvoru.

Premistéte potraviny tak,
aby se nedotykaly zadni ste-
ny.

Na podlaze tece voda.

Vyvod rozmrazené vody
(kondenzatu) neusti do
odparovaci misky nad
kompresorem.

VlozZte vyvod rozmrazené vo-
dy (kondenzatu) do
odparovaci misky.

Teplotu nelze nastavit.

Je zapnuta funkce FastF-
reeze nebo ShoppingMo-
de.

Ruéné vypnéte funkci FastF-
reeze nebo ShoppingMode,
Ci pfipadné vyckejte s nasta-
vovanim teploty, dokud se
dana funkce neresetuje au-
tomaticky. Viz ,Funkce
FastFreeze nebo Shopping-
Mode*.

Teplota ve spotiebici je
prilis nizka/vysoka.

Neni spravné nastaveny
regulator teploty.

Nastavte vyssi/nizSi teplotu.

Teplota potravin je pfilis
vysoka.

Pred uloZzenim nechte potra-
viny vychladnout na teplotu
mistnosti.




CESKY 11

Problém Mozna pric¢ina

Reseni

Ulozili jste prilis velké Najednou ukladejte mensi
mnozstvi potravin najed- mnozstvi potravin.

nou.

Funkce FastFreeze je za- Viz ,Funkce FastFreeze®.

pnuta.

@ Pokud tyto rady nevedou
ke kyzenému vysledku,
obratte se na nejblizsi
autorizované servisni
stfedisko.

6.2 Vyména zarovky

Tento spotfebic je vybaven vnitinim
osvétlenim pomoci LED diod s dlouhou
zivotnosti.

7. INSTALACE

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Umisténi

Spotfebic instalujte na suchém, dobie
vétraném misté, jehoz okolni teplota
odpovida klimatické tfidé uvedené na
typovém Stitku spotfebice:

Klima- Okolni teplota

Vnitfni osvétleni smi vyménovat pouze
autorizované servisni stredisko.
Kontaktujte autorizované servisni
stredisko.

jako jsou radiatory, bojlery, pfimy
slunecni svit apod. Ujistéte se, ze vzduch
mUze volné cirkulovat kolem zadni &asti
spotiebice. Jestlize je spotfebi¢ umistén
pod zavésnymi skiinkami kuchyriské
linky, je pro zajisténi spravného vykonu
nutna minimalni vzdalenost mezi horni
Casti spotiebice a zavésnymi skFinkami
alespori 100 mm. Pokud je to vSak
mozné, spotfebi¢ pod zavésné skfifky
nestavte. Jedna nebo vice nastavitelnych
nozicek na spodku skfiné zajistuji
vyrovnané postaveni spotiebice.

7

ticka

trida

SN +10°Caz32°C E A
N +16°Caz32°C 5\'5 \/’/ /,/;
ST +16°Caz38°C

T +16°C az 43 °C

7.2 Umisténi

@ Zastréka musi byt i po
instalaci dobre pfistupna,
aby bylo mozné spotfebic
odpojit od elektrické sité.

Spotfebi¢ musi byt instalovan v
dostate¢né vzdalenosti od zdroju tepla,

T A

|
|
| |
] |
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POZOR!

Aby byla zaru¢ena funkce pfi
okolni teploté vysSi nez 38
°C, doporucuje se mezi
boc¢nimi sténami spotrebice
a prilehlym nabytkem
dodrzovat vzdalenost 30
mm.

/N

7.3 Vyrovnani

PFi umisténi spotfebice zajistéte, aby stal
vodorovné. Mlzete ho vyrovnat
sefizenim dvou dolnich pfednich
nozicek.

8. TECHNICKE UDAJE

7.4 Pripojeni k elektrické siti

» Spotrebi¢ smi byt pfipojen k siti az po
ovérfeni, Zze napéti a frekvence
uvedené na typovem Stitku odpovidaji
napéti v domaci siti.

* Spotrebi¢ musi byt uzemnén.
Zastrcka napajeciho kabelu je k
tomuto Ucelu vybavena pfislusnym
kontaktem. Pokud neni domaci
zasuvka uzemneéna, poradte se s
odbornikem a pfipojte spotrebi¢ k
samostatnému uzemnéni v souladu s
platnymi predpisy.

» Vyrobce odmita veskerou
odpovédnost v pfipadé nedodrzeni
vySe uvedenych pokyna.

» Tento spotrebic je v souladu se
smérnicemi EHS.

7.5 Zména sméru otvirani dveri

Chcete-li zménit smér otvirani dvefi,
obratte se na nejblizsi autorizované
servisni stfedisko. Odbornik z
autorizovaného servisu provede zménu
sméru otevirani dvefi na vase naklady.

Vyska 2010 mm Napéti 230-240V
Sitka 595 mm Frekvence 50 Hz
Hloubka 642 mm

Skladovaci doba pfi po- 18 h
ruse

Recyklujte vSechny materialy oznaené
A%

symbolem T, Zlikvidujte véechny

obalové materidly fadnym zpusobem a

pomozte chranit Zivotni prostfedi a

budouci generace. Nelikvidujte elektrické

vybaveni oznacené symbolem :E spolu s

Technické udaje jsou uvedeny na
typovém Stitku umisténém na vné;jsi
nebo vnitini strané spotfebice a na
energetickém Stitku.

9. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

obecnym domacim odpadem. VSechny
elektrické spotfebice zlikvidujte s pomoci
mistnich sbérnych dvord, organizaci ¢i
komer&nich recyklacnich center.
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SULLE MOELDES

Taname teid selle Electroluxi seadme ostmise eest. Olete valinud toote, mille
loomisel on rakendatud pikaaegset asjatundlikku kogemust ja uuenduslikkust.
Nutika ja stiilse disaini korval ei ole unustatud ka teid. Ukskoik, millal te seda ka ei
kasuta — suureparastes tulemustes vdite te alati kindel olla.

Teretulemast Electroluxi.

Kiilastage meie veebisaiti:

G Kasutusnduanded, broSurid, veaotsing, teave teeninduse kohta:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
a/ www.registerelectrolux.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.electrolux.com/shop
KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.

Teenindusse pddrdumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed. Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.

Andmed leiate andmesildilt.

& Hoiatus / oluline ohutusinfo
@ Uldine informatsioon ja nduanded
@ Keskkonnateave

Jaetakse 6igus teha muutusi.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.

1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus
. Ule 8-aastased lapsed ning erivajadustega isikud

voivad seda seadet kasutada juhul, kui neid on
juhendatud ja/voi Opetatud seadet turvaliselt kasutama
ning nad moistavad seadme kasutamisega
kaasnevaid voimalikke ohte.

. Arge lubage lastel seadmega mangida.
- lima jarelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega

hooldustoiminguid labi viia.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas

ja korvaldage see nduetekohaselt.

1.2 Uldine ohutus
. See seade on moeldud kasutamiseks koduses

majapidamises vOoi muudes sarnastes kohtades,

naiteks:

- Talumajapidamistes, personalile mdeldud kddkides
kauplustes voi kontorites

- Hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades.

. Hoidke ventilatsiooniavad vabad nii eraldiseisva kui ka

sisseehitatud seadme puhul.

. Arge kasutage sulamisprotsessi kirendamiseks

mehhaanilisi ega muid vahendeid — kasutage ainult
tooja soovitatud tarvikuid.

- Valtige kilmutusagensi ststeemi kahjustamist.
- Arge kasutage toiduainete hoidmiseks mdeldud

osades elektrilisi seadmeid, kui need pole tootja poolt
spetsiaalselt soovitatud.
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- Arge kasutage seadme puhastamiseks vee- voi
aurupihustit.

- Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage
ainult neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage
abrasiivseid tooteid, kiurimisSvamme, lahusteid ega
metallist esemeid.

- Arge hoidke selles seadmes suttivaid aineid ega
plahvatusohtlikke esemeid (nt aerosoolpihusteid).

- Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse mottes
valja vahetada tootja, selle volitatud hooldekeskuses
vOi lihtsalt kvalifitseeritud isiku poolt.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine 2.2 Elektrilhendus

HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada
ainult kvalifitseeritud elektrik!

Eemaldage pakend ja
transpordipoldid.

Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
tookindaid ja kinnisi jalanousid.
Jalgige, et 6hk saaks seadme Umber
vabalt liikuda.

Enne seadme vooluvérku Uhendamist
oodake vahemalt 4 tundi. See on
vajalik selleks, et 0li saaks
kompressorisse tagasi valguda.
Arge paigutage seadet radiaatorite,
pliitide ega ahjude lahedusse.
Seadme tagakiilg tuleb paigutada
vastu seina.

Arge paigutage seadet otsese
paikesevalgusega kohta.

Arge paigaldage seda seadet liiga
niiskesse voi kiilma kohta, naiteks
soojustamata ruumi, garaazi voi
keldrisse.

Seadme teise kohta viimisel tostke
seda esiservast, et valtida péranda
kriimustamist.

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilddgioht!

Seade peab olema maandatud.
Kontrollige, kas andmesildil toodud
elektrilised parameetrid vastavad
vooluvorgu nditajatele. Vastasel juhul
votke Uhendust elektrikuga.
Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud ohutut pistikupesa.
Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

Veenduge, et te elektrilisi osi ei
vigastaks (nt toitepistikut, toitejuhet,
kompressorit). Elektriliste osade
vahetamiseks pdorduge volitatud
teeninduskeskusse voi elektriku
poole.

Toitejuhe peab jadma toitepistikust
allapoole.

Uhendage toitepistik seinakontakti
alles parast paigalduse I6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist
sailib juurdepaas toitepistikule.
Seadet valja lulitades arge tdmmake
toitekaablist. Hoidke alati kinni
toitepistikust.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, pdletuse voi
elektriléogioht!
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Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

Arge pange seadmesse muid
elektriseadmeid (nt jaatisevalmistajat),
kui see pole tootja poolt ette néhtud.
Olge ettevaatlik kiilmutusagensi
susteemiga — see on orn.
Kllmutusagens sisaldab isobutaani
(R600a), mis on suhteliselt
keskkonnaohutu gaas. Siiski on see
tuleohtlik.

Kui kilmutusagens on viga saanud,
siis veenduge, ega seadmest ei tule
leeke voi suitsu. Ohutage ruum
korralikult.

Jalgige, et kuumad esemed ei
puutuks vastu seadme plastpindu.
Arge asetage kihisevaid jooke
stigavkilmikusse. See tekitab
joogipudelis rohku.

Arge hoidke seadmes siittivaid gaase
ega vedelikke.

Arge pange suttivaid voi sittiva
ainega maardunud esemeid
seadmesse, selle ldhedusse voi
peale.

Arge katsuge kompressorit ega
kondensaatorit. Need on kuumad.
Arge eemaldage stigavkiilmikust
toiduaineid ega puutuge neid
margade v0i niiskete katega.

Arge kulmutage juba Ulessulatatud
toiduaineid.

Jargige kulmutatud toiduainete
pakenditel olevaid séilitusjuhiseid.

2.4 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Seadme vigastamise voi
kahjustamise oht!

Enne hooldust lilitage seade valja ja
Uhendage toitepistik pistikupesast
lahti.

Selle seadme jahutusiksus sisaldab
susivesinikke. Ststeemi tohib
hooldada ja laadida ainult
kvalifitseeritud tehnik.

Kontrollige regulaarselt kiilmiku
aravooluava; vajadusel puhastage.
Kui aravooluava on ummistunud,
koguneb sulamisvesi seadme pdhjale.

2.5 Jaatmekaitlus

HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

Eemaldage seade vooluvorgust.
Loigake toitekaabel seadme kiljest
lahti ja visake ara.

Eemaldage uksekéepide, et valtida
laste ja loomade seadmesse
|0ksujaamist.

Selle seadme kilmutusagensi
sitisteem ja isolatsioonimaterjalid on
osoonisobralikud.

Isolatsioonivaht sisaldab tuleohtlikku
gaasi. Seadme 0Oige korvaldamise
kohta saate tdpsemaid juhiseid
kohalikust omavalitsusest.

Arge vigastage soojusvaheti
laheduses paiknevat jahutusiksust.
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Temperatuuriskaala
EcoMode-ikoon
FastFreeze-ikoon

3.1 Sisselllitamine

1. Lukake seadme toitejuhe
seinakontakti.

2. Seadme sisselllitamiseks puudutage
temperatuurinuppu, kuni suttivad koik
LED-indikaatorid.

(i)

Umbes 3 sekundi parast
LED-indikaatorid kaovad ja
temperatuur ltlitub
vaikeseadele (EcoMode).
Pdlema jaavad Uksnes
temperatuurinupp ja
EcoMode-ikooni kérval asuv
LED-indikaator.

3.2 Valjalulitamine

1. Lulitage seade vélja, vajutades 3
sekundit temperatuurinuppu.

Kodik LED-indikaatorid kustuvad.

2. Seadme elektrivorgust
lahtilhendamiseks eemaldage
toitepistik pistikupesast.

3.3 Temperatuuri reguleerimine

Temperatuuri reguleerimiseks vajutage
temperatuurinuppu. Ilgakordne
nupuvajutus nihutab temperatuuri 1

Temperatuurinupp

asendi vorra edasi ja suttib vastav LED-
indikaator. Vajutage temperatuurinuppu
seni, kuni olete jdbudnud soovitud
temperatuurini. Seade jaab pusima.

Valimine toimub
progresseeruvalt, vahemikus
+2°C kuni +8°C.

Kaige kilmem seade: +2°C.
Kdige soojem seade: +8°C
Sobivaim seade: EcoMode
(+3 kuni +4°C).

Sobiva seade valimisel tuleb pidada
meeles, et seadme sisetemperatuur
sOltub:

* ruumi temperatuurist;

* ukse avamise sagedusest;

+ sailitatava toidu kogusest;

» seadme asukohast.

3.4 Ekraani puhkereziim

Kui seadet pole 30 sekundit kasutatud,
|aheb ekraan puhkereziimi. Norga tulega
jaab pdlema ainult valitud temperatuurile
vastav LED-indikaator. Kéik muud LED-
indikaatorid on véljas. Selle reziimi
valjalllitamiseks vajutage
temperatuurinuppu.
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3.5 EcoMode

Selles reziimis on
temperatuurivahemikuks +3 kuni +4°C.

See on parim temperatuur
toidu heaks sailitamiseks ja
minimaalseks
energiatarbimiseks.

EcoMode sisselilitamiseks vajutage
temperatuurinuppu, kuni suttib indikaator
LED, mis asub EcoMode ikooni korval.

3.6 FastFreeze-funktsioon

Kui kiilmikusse tuleb korraga paigutada
suur hulk toatemperatuuril toitu (naiteks
parast sisseostude tegemist) voi kui
soovite stigavkilmikus kiiresti kilmutada
varskeid toiduaineid ja temperatuuri
alandada, on soovitatav digete
tingimuste tagamiseks sisse lilitada
FastFreeze-funktsioon.

Selle funktsiooni sisselllitamiseks
vajutage jarjest temperatuurinuppu, kuni
suttib ikooni FastFreeze korval asuv
LED-indikaator. Poleb ka +2°C
temperatuuri téahistav LED-indikaator.

4. IGAPAEVANE KASUTAMINE

4.1 Varske toidu kiilmutamine

Stgavkilmikuosa sobib véarske toidu
kilmutamiseks ning kiilmutatud ja
sugavkilmutatud toidu pikaajaliseks
sailitamiseks.

Varske toidu kilmutamiseks lllitage
sisse funktsioon FastFreeze vahemalt 24
tundi enne toidu sugavkilmikuossa
panemist.

Paigutage kulmutatav varske toit
alumisse sektsiooni.

Maksimaalne toidu kogus, mida 24 tunni
jooksul kiilmutada saab, on ara toodud
seadme sisekdljel asuval andmeplaadil.

Kilmutusprotsess kestab 24 tundi: selle
aja jooksul &rge muid toiduaineid
kilmutamiseks lisage.

Kui kilmutusprotsess on I6ppenud,

valige uuesti vajalik temperatuur (vt
"FastFreeze-funktsioon").

See funktsioon lulitub 52
tunni parast automaatselt
vélja. Funktsiooni
valjalulitumisel taastatakse
eelmine temperatuuriseade.

(i)

Selle funktsiooni saate alati
valja lulitada, kui vajutate
temperatuurinuppu ja valite
uue temperatuuriseade.

(i)

See funktsioon vastab nii
kilmiku- kui ka
stigavkilmikusektsioonile.

(i)

3.7 Lahtise ukse indikaator

Kui seadme uks on jaanud lahti juba 5
minutiks, lUlitub sisse lahtise ukse
indikaator. Temperatuurinupp ja valitud
temperatuuri LED-indikaator vilguvad.

(i)

Indikaatori valjalilitamiseks
sulgege uks voi vajutage
temperatuurinuppu.

Selles olekus voi kilmikuosa
temperatuur langeda alla 0
°C. Sel juhul keerake
temperatuuriregulaatorit
soojemale tasemele.

(i)

4.2 Kilmutatud toidu
sailitamine

Esmakordsel kaivitamisel voi parast
pikemaajalist kasutuspausi laske
seadmel vahemalt 2 tundi té6tada

funktsioonil FastFreeze, enne kui
toiduained sisse panete.

Kui kavatsete suuri toidukoguseid
sailitada, siis eemaldage parima joudluse
nimel koik sahtlid seadmest ning asetage
toit klaasriiulile.



@ Sulatamisprotsessi tahtmatul
kaivitumisel, naiteks

elektrikatkestuse tottu, kui
seade on olnud toiteta
kauem kui tehniliste
andmete tabelis toodud
"Temperatuuri tdusu aeg"
seda lubaks, tuleb sulatatud
toit kiiresti ara tarvitada voi
koheselt kiipsetada ja
seejarel uuesti kilmutada
(pérast jahtumist).

4.3 FREESTORE

Funktsioon FREESTORE soodustab
toidu kiiret jahtumist ja Ghtlasemat
temperatuuri kiilmkapis. Funktsioon
FREESTORE on soovitatav sisse
|litada, kui 6hutemperatuur tduseb Ule
25°C.

FREESTORE-seadme sisselllitamiseks
vajutage sellel olevat nuppu.
Sittib roheline tuli.

@ Kui te seadme vélja lilitate,
lUlitage valja ka ventilaator,
vajutades uuesti sama
nuppu.
Roheline tuli kustub.

5. PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
V1t ohutust kasitlevaid
peatiikke.

5.1 Sisemuse puhastamine

Enne seadme esmakordset kasutamist
peske leige vee ja neutraalse seebiga
Ule seadme sisemus ja koik sisetarvikud,
et eemaldada uuele tootele omane 16hn,
seejarel kuivatage taielikult.

& ETTEVAATUST!

Arge kasutage pesuaineid,
abrasiivpulbreid, kloori- voi
oOlipdhiseid
puhastusvahendeid, sest
need voivad seadme pinda
kahjustada.
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4.4 Kilma akumulaatorid

Kalmikul on vahemalt Uks kilma
akumulaator, mis pikendab
voolukatkestuse voi rikke puhul toidu
séilitusaega.

4.5 FreshZone-sahtel

af
g

=

v Y

v

Sahtel sobib naiteks kala, liha voi
mereandide sailitamiseks, sest sealne
temperatuur on madalam kui kilmiku
muus 0sas.

5.2 Regulaarne puhastamine

ETTEVAATUST!

Arge tdmmake, teisaldage
ega vigastage torusid ja/voi
kaableid, mis paiknevad
korpuses.

& ETTEVAATUST!
Olge ettevaatlik, et valtida
jahutussisteemi vigastamist.

& ETTEVAATUST!
Seadme teisaldamisel tostke
seda esiservast, et valtida
poranda kriimustamist.

Seadet tuleb regulaarselt puhastada:
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1. Puhastage seadme sisemus ja toiduainetele. Harmatise puudumise
tarvikud sooja vee ja neutraalse tagab automaatselt juhitav ventilaator,
pesuvahendiga. mis paneb kllma 6hu seadme sees

2. Kontrollige regulaarselt ringlema. Sulamisvesi nérgub médda

uksetihendeid ja piihkige need
puhtaks, eemaldades mustuse ja
prahi.

3. Loputage ja kuivatage pohjalikult.

4. Puhastage seadme tagakuljel asuvat
kondensaatorit ja kompressorit
harjaga.

See parandab seadme joudlust ja

renni spetsiaalsesse seadme tagakiiljel
kompressori kohal asuvasse anumasse,
kus see aurustub.

Puhastage regulaarselt kiilmiku sees
keskel olevat aravooluava auku, et ara
hoida vee kogunemist ja kilmikus
olevatesse toiduainetesse imbumist.

vahendab elektritarbimist.

Alumist riiulit, mis eraldab
jahutussektsiooni pohiosast, voib valja
votta ainult puhastamiseks.
Eemaldamiseks tdmmake riiul otse valja.

()

Et tagada FreshZone
sektsiooni t66 maksimaalne

téhusus, tuleb kdige alumine
riiul ja katteplaadid parast
puhastamist oma digetele
kohtadele tagasi panna.

5.4 Seadme mittekasutamise
perioodid
Kui seadet pikema aja jooksul ei

kasutata, siis rakendage jargmisi
ohutusmeetmeid:

Sahtlite kohal asuvaid katteplaate saab
puhastamiseks eemaldada.

Uhendage seade vooluvérgust lahti.
Eemaldage koik toiduained.
Puhastage seade ja koik tarvikud.
Jatke uks/uksed lahti, et valtida
ebameeldivate I6hnade tekkimist.

5.3 Sulatamine

Teie seade on harmatisevaba. See
tahendab, et kasutamise kaigus ei teki
harmatist ei seadme siseseintele ega ka

6. VEAOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid
peatikke.

hob=

6.1 Mida teha, kui...

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Seade teeb liiga valju mi- Seade ei ole paigutatud
ra. tasapinnaliselt.

Kontrollige, kas seade paik-
neb stabiilselt.

Heli- voi visuaalne hoiatus
on sees.

Seade on hiljuti sisse luli-
tatud véi on temperatuur
veel liiga korge.

Vt jaotist "Avatud ukse hoia-
tus" voi "Kdrge temperatuuri
hoiatus".

Temperatuur seadmes on
liiga korge.

Vt jaotist "Avatud ukse hoia-
tus" voi "Korge temperatuuri
hoiatus".




EESTI 21

Probleem Voimalik pohjus Lahendus
Lamp ei pole. Lamp on ootereziimis. Sulgege ja avage uks.
Lamp ei pole. Lamp on rikkis. P&6rduge lahimasse volita-

tud teeninduskeskusse.

Kompressor to6tab pide-
valt.

Temperatuur on valesti
valitud.

Vt jaotist "Kasutamine".

Panite kilmikusse korra-
ga liiga palju toiduaineid.

Oodake paar tundi, seejarel
kontrollige uuesti tempera-
tuuri.

Toa temperatuur on liiga
korge.

Kontrollige andmesildil ole-
vat kliimaklassi.

Seadmesse paigutatud
toit oli liiga soe.

Enne toidu hoiustamist laske
sel jahtuda toatemperatuuri-
ni.

Funktsioon FastFreeze on
sisse lulitatud.

Vt "Funktsioon FastFreeze".

Kompressor ei hakka ko-
he toole parast FastFree-
ze-lUliti vajutamist voi pa-
rast temperatuuri muut-
mist.

See on normaalne, viga ei
ole.

Kompressor kaivitub mone
aja parast.

Kilmutuskapi sees voolab
Vesi.

Vee valjavooluava on um-
mistunud.

Puhastage vee valjavoolua-
va.

Toiduained takistavad vee
voolamist veekogumis-
nousse.

Veenduge, et toiduained ei
puutuks tagapaneeli.

Poérandal on vett.

Sulamisvee véljavooluava
ei ole ihendatud kom-
pressori kohal asuva au-
rustumisrenniga.

Kinnitage sulamisvee vélja-
voolujuhik aurustumisrenni.

Temperatuuri ei saa maa-
rata.

Funktsioon FastFreeze
voi ShoppingMode on sis-
se lulitatud.

Lilitage funktsioon FastF-
reeze voi ShoppingMode ka-
sitsi valja voi oodake tempe-
ratuuri seadistamisega, kuni
funktsioon on automaatselt
|ahtestunud. Vt "Funktsioon
FastFreeze vdi ShoppingMo-
de".

Temperatuur seadmes on
liga madal/kérge.

Temperatuuriregulaator ei
ole digesti seadistatud.

Valige kérgem/madalam
temperatuur.

Toidu temperatuur on liiga
korge.

Laske toiduainetel jahtuda
toatemperatuurini, enne kui
need kilmikusse asetate.
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Hoiustasite korraga liiga
palju toiduaineid.

Arge pange kiilmikusse kor-
raga liiga palju toitu.

Funktsioon FastFreeze on Vt "Funktsioon FastFreeze".

sisse lulitatud.

@ Kui neist nduannetest abi ei
ole, helistage l1ahimasse
volitatud teeninduskeskusse.

6.2 Lambi asendamine

Seade on varustatud pikaajalise
sisemise LED-valgustiga.

7. PAIGALDAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid
peatikke.

7.1 Paigaldamine

Selle seadme voib paigaldada kuiva,
hastiventileeritud kohta, kus Umbritsev
temperatuur jagb seadme andmesildil
olevasse kliimaklassi vahemikku:

Klii- Umbritseva 6hu tempera-
mak- tuur

lass

SN +10°C kuni + 32°C

N +16°C kuni + 32°C

ST +16°C kuni + 38°C

T +16°C kuni + 43°C

7.2 Asukoht

@ Seadet peab saama
pistikupesast lahti
Uhendada; seetottu tuleb
parast seadme paigaldamist
tagada takistamatu
juurdepaas toitepistikule.

Seade tuleb paigutada piisavalt kaugele
sellistest kitteallikatest nagu radiaatorid,
boilerid, otsene paikesevalgus jne.

Lampi tohib vahetada ainult
hoolduskeskuse to6taja. P66rduge
volitatud teeninduskeskusse.

Veenduge, et seadme tagakiiljel on
tagatud vaba 6huringlus. Kui seade on
paigutatud eenduva seinamooduli alla,
peab parima joudluse tagamiseks
minimaalne kaugus seadme Ulemise osa
ja seinamooduli vahel olema vahemalt
100mm. Ideaalsetes oludes ei tuleks
seadet eenduvate seinamoodulite alla
paigutada. Seadme all olevad
reguleeritavad jalad tagavad selle, et
seade on loodis.

. //\7
\\////‘
\/ /i

W A

100 mm
-———
min

|
|
| |
| |
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Et tagada seadme dige t66
ka korgema kui 38 °C
temperatuuri juures, on
soovitatav seadme ja sellega
kilgneva moobli vahele jatta
vahemalt 30 mm vaba
ruumi.

7.3 Loodimine

Seadme paigaldamisel jalgige, et see
oleks loodis. Seadme paikaloodimiseks
kasutage kahte reguleeritavat jalga
seadme all esikdljel.

8. TEHNILISED ANDMED
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7.4 Elektrithendus

* Enne vooluvérguga Uhendamist
veenduge, et andmesildil olevad
elektriandmed vastavad teie
kohalikule vooluvorgule.

» Seade peab olema maandatud.
Toitekaabli pistikul on selle jaoks
vastav kontakt. Kui pistikupesa ei ole
maandatud, konsulteerige padeva
elektrikuga ja Uhendage seade eraldi
maandusjuhiga, mis vastab
kehtivatele normidele.

Seadme ohutusmeetmete eiramisel
vabaneb tootja mis tahes vastutusest.

+ See seade vastab EMU direktiividele.

7.5 Ukse avamissuuna
muutmine

Ukse avamissuuna muutmiseks votke
Uhendust Iahima volitatud
teeninduskeskusega. Volitatud
teeninduskeskuse spetsialist teostab
uste avamissuuna muutmise ise teie
kulul.

Koérgus 2010 mm Pinge 230-240V
Laius 595 mm Sagedus 50 Hz
Stigavus 642 mm Taiendavad tehnilised andmed on kirjas

Temperatuuri tousu aeg 18 h

9. JAATMEKAITLUS

Palun suunake kéik siimboliga {:)
varustatud materjalid ringlusse.
Kdrvaldage kogu pakkematerjal
nbuetekohaselt, aidake kaitsta
keskkonda ja tulevasi pélvkondi. Arge

visake simboliga :E tahistatud

andmesildil, mis asub seadme sise- voi
valiskuljel, ja energiasildil.

elektriseadmeid tavalise
majapidamispriigi hulka. Viige kdik
elektrijaatmed selleks ette nahtud
kogumispunktidesse voi tasulistesse
jaatmejaamadesse.



24

www.electrolux.com

SATURS

1. DROSIBAS INFORMACIJIA. ...ttt 25
2. DROSTIBAS NORADIJUMI. ..ottt 26
3. VADTIBAS PANELIS. ... oottt 28
4. IZMANTOSANA IKDIENA. ..ot 29
5. KOPSANA UN TIRISANA ... oot 30
6. PROBLEMRISINASANA. ... oottt 31
T UZSTADISANA. ..ottt ettt 33
8. TEHNISKIE DAT ... oottt ettt 34

MES DOMAJAM PAR JUMS

Pateicamies, ka iegadajaties Electrolux ierici. lerices razoSana un modernizéSana
uzkrata gadu desmitiem ilga pieredze. Ta radita pardomata un masdieniga, tiesi
ka jums. Katru reizi to lietojot, varat but parliecinati, ka gusiet labus rezultatus.
Laipni ludzam Electrolux!
Apmekléjiet miisu majas lapu:
Atradisiet lietoSanas padomus, brosiras, informaciju par traucéjumu

@ novérsanu un apkopi:

www.electrolux.com/webselfservice
g Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
a/ www.registerelectrolux.com

legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:
% www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir Sadi dati: Modelis,
izstradajuma Nr., sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite.

& Drosibas informacija bridinajumam un piesardzibai
@ Visparéja informacija un padomi
@ Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.
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1. A\ DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné.

1.1 Bérnu un nespéjigu cilvéku drosiba

lerici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilveki
ar traucéjumiem, ja viniem sniegti noradijumi un/vai
nodroSinata uzraudziba attieciba uz droSu ierices
izmantoSanu un vini saprot iesp&jamos riskus.
Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

Bérni nedrikst tirit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta attiecigi.

1.2 Visparigi droSibas noradijumi

lerice paredzéta izmantoSanai majsaimnieciba un

lidzigiem mérkiem, pieméram:

- lauku majas, darbinieku virtuves zonas veikalos,
birojos un citas darba vietas

- Viesu lietoSanai viesnicas, motelos, privatajas
viesnicas un citas apdzivojamas vidés

Sekojiet, lai ierices korpusa vai iebuvétas

konstrukcijas ventilacijas atveres nebutu aizséréjusas.

Nelietojiet razotaja neieteiktas mehaniskas ierices vai

citus ldzeklus atku$anas procesa paatrinasanai.

Nesabojajiet dzesétaja shému.

Nelietojiet édiena uzglabasanas paredzétajos

nodalijumos elektroierices, ja vien to izmantoSanu

neparedz razotajs.

lerices tiriSanai neizmantojiet tvaiku un neizsmidziniet

udeni.
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- Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus. Neizmantojiet
abrazivus izstradajumus, abrazivus suklus,
Skidinatajus vai metala priekSmetus.

- Neglabajiet iericé spragstosas vielas, tadas ka
aerosoli ar uzliesmojosu virzoSo spéeku.

- Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no
nelaimes gadijumiem, to janomaina razotajam,
autorizétajam servisa centram vai kvalificétam
specialistam.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana 2.2 Elektribas padeves

pieslégsana

BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai
kvalificéta persona.

Nonemiet iesainojuma materialus un
transportéSanai paredzétas skrives.
Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
leverojiet kopa ar ierici piegadatos
uzstadiSanas noradijumus.

Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmér izmantojiet
drosibas cimdus un ierices
komplektacija ieklautos apavus.
Parliecinieties, ka ap ierici brivi cirkulé
gaiss.

Nogaidiet vismaz Cetras stundas,
pirms pieslédzat ierici pie elektribas
padeves. Tas nepiecieSams, lai lautu
ellai ieplust atpakal kompresora.
Neuzstadiet ierici blakus radiatoriem,
plitim, cepeskrasnim vai plits
virsmam.

lerices aizmuguréja virsma janovieto
pret sienu.

Neuzstadiet ierici tieSos saules staros.

Neuzstadiet ierici vietas, kas ir parak
mitras vai parak aukstas, pieméram,
pieblvés, garazas vai vina pagrabos.
Parvietojot ierici, paceliet to aiz
priek$éjas malas, lai nesaskrapétu
gridu.

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

lerice jabut iezemétai.

Parliecinieties, ka informacija uz
tehnisko datu plaksnites atbilst jasu
elektrosistémas parametriem. Ja
neatbilst, sazinieties ar elektriki.
Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu,
droSu kontaktligzdu.

Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
elektriskas detalas (piem.,
kontaktspraudni, kabeli, kompresoru).
Sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru vai elektriki, lai nomainitu
elektriskas detalas.

Stravas kabelim jaatrodas zemak par
kontaktspraudni.

Pieslédziet kontaktspraudni
kontaktligzdai tikai uzstadiSanas
beigas. Parbaudiet, vai péc
uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklut.

Nekad neatslédziet ierici no tikla,
velkot aiz baroSanas kabela. Vienmér
velciet aiz spraudkontakta.



2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

Nemainiet Sis ierices specifikacijas.
Neievietojiet elektriskas ierices (piem.,
saldéjuma pagatavoSanas ierici)
ierice, iznemot, ja razotajs noradijis,
ka to var darit.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
dzesétaja shemu. Tas satur izobutanu
(R600a), dabasgazi, kas ir videi
praktiski nekaitiga. ST gaze uzliesmo.
Ja dzesétaja shema rodas bojajumi,
parliecinieties, ka telpa nav liesmas
vai aizdegSanas avoti. lzveédiniet
telpu.

Nelaujiet karstiem priekSmetiem
saskarties ar ierices plastmasas
dalam.

Neglabajiet bezalkoholiskos dzérienus
saldétavas nodalijuma. Tas radis
spiedienu dzeériena tvertne.
Neuzglabajiet ierice viegli
uzliesmojosas gazes vai Skidrumus.
Neievietojiet ierice, neturiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojosas
vielas vai ar viegli uzliesmojo$am
vielam piesucinatus priekSmetus.
Nepieskarieties kompresoram vai
kondensatoram. Tie ir karsti.
Neiznemiet un nepieskarieties
saldétava ievietotajiem produktiem ar
slapjam vai mitram rokam.
Nesasaldéjiet atkartoti atkausétu
partiku.

levérojiet uzglabasanas noradijumus,
kas noraditi uz partikas iesainojuma.
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2.4 Apkope un tirisana

BRIDINAJUMS!
Pastav savainojumu vai
ierices bojajumu risks.

* Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elektrotikla.

» Sis ierices dzséetajagregata ir
ogludenradis. Dzesétajagregata
atkartotas uzpildes darbus var veikt
tikai kvalificétas personas.

* Regulari parbaudiet ierices aizpludes
atveri un, ja nepiecieSams, iztiriet to.
Ja izpludes sistéma nosprostota,
atkausétais Udens sakrasies ierices
apakséja dala.

2.5 lerices utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai
nosmaks$anas risks.

» Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet stravas kabeli un izmetiet
to.

* lznemiet durvis, lai novérstu bérnu vai
dzivnieku ieslégSanu ierice.

« Sis ierices dzesétaja shéma un
izolacijas materiali nekaité ozona
slanim.

* lzolacijas slanis satur viegli
uzliesmojoSu gazi. Sazinieties ar
vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, ka
pareizi atbrivoties no ierices.

» Nesabojajiet dzeséSanas bloka dalu,
kas atrodas blakus siltummainim.
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3. VADIBAS PANELIS
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Temperatiras skala
EcoMode ikona
FastFreeze ikona

3.1 lerices ieslégSana

1. Pievienojiet ierici elektribas
kontaktligzdai.

2. Laiieslégtu ierici, pieskarieties
temperaturas taustinam, lidz iedegas
visi LED indikatori.

(i)

Péc aptuveni 3 sekundém
LED indikatori nodziest un
tiek iestatita nokluséta
temperatura (EcoMode).
Izgaismojas tikai
temperaturas tausting un
blakus EcoMode ikonai
esoSais LED indikators.

3.2 lerices izslégSana

1. lIzslédziet ierici, turot piespiestu
temperatiras taustinu 3 sekundes.

Visi LED indikatori izdzisTs.

2. Lai atslégtu ierici no stravas,
atvienojiet kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

3.3 Temperatlras reguléSana

Lai regulétu temperattru, nospiediet
temperatiras taustinu. Katru reizi
nospiezot taustinu, iestafita temperattra

Temperaturas taustins

mainas par 1 poziciju un izgaismojas
atbilstoSais LED indikators. Piespiediet
temperaturas taustinu vairakas reizes,
lidz tiek izvéléta nepiecieSama
temperatura. lestafijums tiks nofikséts.

(i)

Izvéle ir pakapeniska no +2
°C Idz +8 °C.

Aukstakais iestafijums: +2
°C.

Siltakais iestatijums: +8 °C
Vispiemerotakais
iestatijums: EcoMode (no +3
lidz +4 °C).

Izvélieties vajadzigo iestatijumu,
atceroties, ka temperatura ierices
iekSpusé ir atkariga no:

» telpas temperatiras;

+ durvju vér§anas biezuma;

* ledusskapi uzglabato produktu

daudzuma;
+ erices atraSanas vietas.

3.4 Displeja miega rezims

Ja ar ierici 30 sekundes netiek veiktas
nekadas darbibas, displejs parslédzas
miega rezima. Zema apgaismojuma
apstaklos izgaismojas tikai paslaik
iestatitas temperaturas LED indikators.



Visi paréjie LED indikatori ir izslégti. Lai
dezaktiveétu So rezimu, nospiediet
temperaturas taustinu.

3.5 EcoMode

Saja reZima temperatiira tiek iestatita
robezas no +3 lidz +4 °C.

(i)

Siir vislabaka temperatira,
kas nodrosina labu partikas
uzglabasanu ar minimalu
energijas patérinu.

Lai aktivizétu EcoMode rezimu, vairakas
reizes piespiediet temperaturas taustinu,
[1dz iedegas LED indikators pie EcoMode
reZima ikonas.

3.6 FastFreeze funkcija

Ja nepiecieSams ievietot lielu daudzumu
siltas partikas ledusskapja nodalijuma
(pieméram, péc produktu iegades) vai
atri samazinat temperatiru saldétavas
nodalijuma, lai atri sasaldétu svaigu
partiku, més iesakam aktivizét
FastFreeze funkciju partikas pareizas
uzglabasanas noluka.

Lai aktivizétu $o funkciju, vairakas reizes
nospiediet temperatiras taustinu, lidz
izgaismojas blakus FastFreeze ikonai

4. 1IZMANTOSANA IKDIENA

4.1 Svaigas partikas
sasaldésSana

Saldétava piemérota svaigu produktu
sasaldéSanai un sasaldétu produktu
ilgstoSai uzglabasanai.

Lai sasaldétu svaigus produktus,
aktivizéjiet FastFreeze funkciju vismaz
24 stundas pirms sasaldésanai
paredzéto produktu ievietoSanas
saldéetava.

levietojot saldéSanai paredzéto svaigo
partiku apakséjo nodaljumu.

Maksimalais produktu daudzums, ko var
sasaldét 24 stundu laika, ir minéts
tehnisko datu plaksnité, kas atrodas
ierices iekSpuseé.
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esosSais LED indikators. Izgaismojas ari
+2 °C atbilstoSais LED indikators.

(i)

ST funkcija automatiski
izslédzas péc 52 stundam.
Kad funkcija tiek
dezaktiveta, tiek atjaunots
iepriek$éjais temperatiras
iestatijums.

So funkciju var jebkura laika
dezaktivéet, nospiezot
temperatiras taustinu un
izvéloties jaunu
temperatiras iestatijumu.

(i)

7 funkcija attiecas gan uz
ledusskapja, gan saldétavas
nodalijumu.

(i)

3.7 Atvertu durvju indikators

Ja durvis ir atstatas atvértas uz aptuveni
5 minatém, aktiviz€jas atvértu durvju
indikators. Mirgo temperatiras tausting
un iestatitas temperaturas LED
indikators.

So indikatoru var deaktivizét,
aizverot durvis vai piespiezot
temperaturas taustinu.

Saldésanas process ilgst 24 stundas:
Saja perioda nevar pievienot partiku
saldéSanai.

Kad sasaldéSanas process ir pabeigts,
iestatiet vélreiz nepiecieSamo
temperaturu (skatiet sadalu "FastFreeze
funkcija").

(i)

S5da stavoklT ledusskapja
nodalijuma temperatura var
kristies zem 0° C. Ja tas
notiek, atiestatiet
temperaturas regulatoru uz
siltaku iestatijumu.

4.2 Saldétas partikas
uzglabasana

Pirmo reizi ieslédzot ierici vai ari péc
ilgstosas ledusskapja neizmantoSanas,
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pirms ievietot nodalijuma produktus,
laujiet iericei darboties vismaz 2 stundas,
iestatot FastFreeze funkciju.

Ja jauzglaba liels daudzums produktu,
iznemiet no ierices visas atvilktnes un
grozus un novietojiet produktus uz stikla
plaukta, lai iegutu vislabako
uzglabasanas rezultatu.

(i)

Ja sakas nejauss
atkauséSanas process,
pieméram, stravas padeves
partraukuma dél, ja tas bijis
ilgaks par tehnisko datu
plaksnité minéto
uzglabasanas ilgumu
stravas padeves
partraukuma gadijuma,
atkausétos produktus
nekaveéjoties jaizmanto vai
japagatavo un péc to
atdziSanas — atkartoti
jasasaldée.

4.3 FREESTORE

FREESTORE funkcija nodrosina atru
partikas atdzeséSanu un vienmérigaku
temperatiru ledusskapja nodalijuma. Ir
ieteicams, lai ieslégtu So FREESTORE
funkciju, ja apkartéjas vides temperatira
parsniedz 25 °C.

5. KOPSANA UN TIRISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

5.1 lerices iekSpuses firiSana

Lai neitralizétu sakotnéjo izstradajuma
aromatu, pirms ierices pirmas lietoSanas
reizes mazgajiet iekSpusi un iekséjos
piederumus ar remdenu ziepjudeni un
péc tam rupigi nosusiniet tos.

& UZMANIBU!

Neizmantojiet mazgasanas
lldzeklus, abrazivos
pulverus, firnsanas lidzeklus
uz hlora vai ellas bazes, ta
ka tie var sabojat apdari.

Lai ieslegtu FREESTORE ierici,
nospiediet uz tas pogu.
ledegsies zalais indikators.

(i)

Izslédzot ierici, atcerieties
izslégt ventilatoru, nospiezot
vélreiz pogu.

Zalais indikators nodzisis.

4.4 Aukstuma elements

Saldétava ir vismaz viens aukstuma
elements, kas palielina produktu
uzglabasanas laiku elektribas piegades
partraukuma gadijuma.

4.5 FreshZone atvilktne

af
g

=

v Y

L 2\

Svaiguma zona ir piemérota tadu svaigu
produktu uzglabasanai ka zivis, gala,
juras produkti.

5.2 Periodiska firisana

& UZMANIBU!

Neraujiet, neparvietojiet vai
nesabojajiet ledusskapja
caurules un/vai kabelus.

UZMANIBU!

Rikojieties uzmanigi, lai
nesabojatu dzeséSanas
sistemu.

AN

UZMANIBU!

Parvietojot ledusskapi,
paceliet to aiz priek$éjas
malas, lai nesaskrapétu
gridu.

AN

lerice regulari jatira:



1. Tiriet iekSpusi un piederumus ar
remdenu udeni un neitralam ziepém.

2. Regulari parbaudiet durvju blivéjumu
un notiriet to, lai uz ta nebutu
nefirumu.

3. Noskalojiet un rupigi nozavejiet.

4. Jatiem var pieklQt, firiet ierices
aizmuguré esoSo kondensatoru un
kompresoru ar suku.

Si darbiba uzlabos ierices veiktsp€ju
un samazinas elektroenergijas
patérinu.

Apaksejo plauktu, kas norobezo
dzesésanas nodalijumu no nodalijuma,

var iznemt tikai firisanas laika. Lai to
iznemtu, izvelciet plauktu taisni.

(i)

Lai nodrosSinatu pilnigu
FreshZone nodaljuma
funkcionalitati, péc firnsanas
apaks$éjais plaukts un
parsegi ir jaievieto to
sakotnéja pozicija.

Virs atvilktném izvietotos parsegus
nodalijuma var iznemt, lai notiritu.

5.3 Atkausésana

Jusu iericei ir bezsarmas funkcija. Tas
nozime, ka, saldétavai darbojoties,
apsarmojums uz iek§éjam sienam un
produktiem neveidojas. Apsarmojums
iekSpusé neveidojas, jo ventilators

6. PROBLEMRISINASANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

6.1 Ko dartt, ja ...
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automatiski nodroSina nepartrauktu
auksta gaisa plismas cirkulaciju. Udens,
kas rodas atkauséSanas laika, tiek
novadits 1pasa tvertné, kas atrodas
ierices aizmugure virs kompresora
motora, un tur iztvaiko.

Tadel, lai nepielautu Gdens parplisanu
un noklasanu uz produktiem, ir svarigi
periodiski iztirit art ledusskapja
nodaljuma vidusdala esoSo atkauséta
udens aizpludes atveri.

5.4 lerices ilgstosa
neizmantosana

Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet
Sadus piesardzibas pasakumus:

Atvienojiet ierici no elektrofikla.
Iznemiet produktus.

Iztiriet ierici un visus piederumus.
Atstajiet durvis pusvirus, lai
nepielautu nepatikama aromata
veidoSanos.

hPON=

Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajumi

lerice darbojoties rada
troksni. ta.

lerice nav pareizi atbalsti-

Parbaudiet, vai ierice stav
stabili.

Redzama vai dzirdama
trauksme.
ir par augstu.

lerice ir nesen ieslégta,
vai temperatura vél arvien

Skatiet sadalu "Atvértu durv-
ju trauksme" vai "Augstas
temperaturas trauksme".

Temperatura saldétava ir

parak augsta.

Skatiet sadalu "Atvértu durv-
ju trauksme" vai "Augstas
temperaturas trauksme".
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Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajumi

Lampa nedeg.

Lampa darbojas gaidisa-
nas rezima.

Aizveriet un atveriet durvis.

Lampa nedeg.

Lampa ir bojata.

Sazinieties ar tuvako pilnva-
roto servisa centru.

Kompresors nepartraukti
darbojas.

Temperatura ir iestafita
nepareizi.

Skatiet sadalu "LietoSana".

Vienlaicigi ielikts liels
daudzums partikas pro-
duktu.

Pagaidiet dazas stundas un
péc tam vélreiz parbaudiet
temperataru.

Telpas temperatura ir pa-
rak augsta.

Skatiet klimata klases tabulu
uz datu plaksnites.

Saldétava ievietotie pro-
dukti ir par siltu.

Pirms produktu uzglabasa-
nas |aujiet tiem atdzist idz
istabas temperaturai.

Ir aktivizéta FastFreeze
funkcija.

Skatiet sadalu "Funkcija
FastFreeze".

Kompresors nesak darbo-
ties uzreiz péc FastFreeze
nospieSanas vai péc tem-

peratiras mainiSanas.

Tas ir normali. Kltda nav
radusies.

Kompresors sak darboties
péc kada laika posma.

Udens ieplist ledusskapr.

Udens notece aizséréjusi.

Iztiriet udens noteci.

Partikas produkti traucé
udens plusmai tdens ko-
lektora.

Parliecinieties, ka partikas
produkti neskaras pie aizmu-
gures panela.

Udens plist uz gridas.

Kusanas tdenu tekne nav
pievienota tvaikoSanas
paplatei virs kompresora.

Pievienojiet kusanas tdenu
tekni tvaikoSanas paplatei.

Nevar iestatit temperattru.

Ir aktivizéta FastFreeze
vai ShoppingMode funkci-
ja.

Manuali izsledziet FastFree-
ze vai ShoppingMode, vai
gaidiet, lidz funkcija tiek au-
tomatiski atiestatita, lai iesta-
fitu temperatiru. Skatiet sa-
dalu ,FastFreeze vai Shop-
pingMode funkcija”.

Temperatura ierice ir pa-
rak zema/augsta.

Temperaturas regulators
nav pareizi iestatits.

lestatiet augstaku/zemaku
temperataru.

Partikas produktu tempe-
ratlra ir parak augsta.

Pirms ievietoSanas |aujiet
partikas produktiem atdzist
lidz istabas temperaturai.

Vienlaicigi tiek uzglabats
parak daudz partikas pro-
duktu.

Glabajiet mazak partikas
produktu vienlaicigi.
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Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajumi

Ir aktivizéta FastFreeze

funkcija.

Skatiet sadalu "Funkcija
FastFreeze".

@ Ja 81 informacija nepalidz
novérst problému,
sazinieties ar tuvako
pilnvaroto servisa centru.

6.2 Spuldzes maina

lericei ir ilga darba muza LED iekSpuses
apgaismojums.

7. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

7.1 Novietojums

STierice jauzstada sausa, labi védinama
telpa, kuras temperattra atbilst ierices
tehnisko datu plaksnité noraditajai
klimatiskajai klasei:

Klimati- Temperatiiras atbilstiba
ska kla-

se

SN no +10°C Nidz 32°C
N no +16°C lidz 32°C
ST no +16°C lidz 38°C
T no +16°C lidz 43°C

7.2 Izvietojums

@ Jabat nodro$inatai iespéjai
atvienot ierici no elektrotikla;
péc ierices uzstadiSanas
jabut iespéjai erti pieklat
kontaktdaksSai.

lerice jauzstada pietiekama attaluma no
siltuma avotiem, pieméram, radiatoriem,
boileriem, tieSiem saules stariem utt.
Parlpéjieties, lai korpusa aizmuguré
varétu brivi cirkulét gaiss. Ja ierice
uzstadita zem plaukta, kas piestiprinats
pie sienas, tad, lai nodroSinatu vislabako

Apgaismojuma ierici drikst nomainit tikai
apkopes specialists. Sazinieties ar savu
pilnvaroto servisa centru.

sniegumu, minimalajam attalumam starp
ierices augspusi un plauktu jabut vismaz
100 mm. Tomér vislabak batu ierici
neuzstadit zem plauktiem, kas
piestiprinati pie sienas. Viena vai
vairakas reguléjamas kajas zem skapja
pamatnes nodrosina ierices
nolimenosanu.

‘\\'/’// //‘\
YR

W A

7

100 mm
——
min

|
|
| |
| |

& UZMANIBU!
Lai nodroSinatu pareizu

darbibu, ja apkartéja
temperatira parsniedz 38
°C, ir ieteicams atstat 30 mm
spraugu starp ierices saniem
un apkart esosajam
meéebelém.
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7.3 LimenoSana

Uzstadot ierici, raugieties, lai ta butu
pareizi nolimenota. To var izdarit ar
divam reguléjamam kajinam, kas atrodas
zem tas priekSpuseé.

7.4 Elektribas padeves

pieslégsana

» Pirms ierices pieslégSanas
elektrotiklam parbaudiet, vai tehnisko
datu plaksnité minétie sprieguma un

8. TEHNISKIE DATI

frekvences parametri atbilst majas
elektrotikla parametriem.

« lericei jabut iezemétai. Lai
nodro$inatu zemé&jumu, stravas
kabela kontaktspraudnis ir aprikots ar
papildu kontaktu. Ja majas elektrofikla
kontaktligzda nav iezeméta, ieprieks
sazinoties ar kvalificétu specialistu,
pievienojiet iericei atseviSku, speka
esosiem noteikumiem atbilstoSu
zeméjumu.

* Razotajs neuznemsies atbildibu par
sekam, kas bus radusas, neieverojot
iepriek$ minétos noradijumus.

« lerice atbilst EEK. Direktivas.

7.5 Durtinu vér$anas virziena
maina

Ja vélaties mainit durvju vérSanas
virzienu, sazinieties ar tuvako pilnvaroto
servisa centru. Centra lietpratéji par
papildu samaksu veiks durtinu vér§anas
virziena mainu.

Augstums 2010 mm Spriegums 230-240V
Platums 595 mm Frekvence 50 Hz
Dzilums 642 mm Tehniska informacija atrodas ierices
Uzglabasanas ilgums 18 h arpuse vai iekSpusé izvietotaja

elektroenergijas piega-
des partraukuma gadiju-
ma

Nododiet parstradei visus materialus, kas

apziméti ar So simbolu C) Atbilstosi
atbrivojieties no visiem iepakojuma
materialiem, tadéjadi palidziet aizsargat
vidi un nakamas paaudzes. Neizmetiet
elektrisko aprikojumu, kas apziméts ar

simbolu E kopa ar visparéjiem

elektroenergijas datu plaksnité.

9. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

majsaimniecibas atkritumiem.
Atbrivojieties no elektroprecem,
izmantojot vietéjo pasvaldibu iekartotas
savak$anas vietas, pasvaldibas vai
komercialas parstrades centrus.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad pirkote §j ,Electrolux® prietaisa. Jus pasirinkote gaminj, kuris
pasizymi deSimtmeciy profesionalia patirtimi ir naujovémis. Originalus ir stilingas,
jis sukurtas galvojant apie jus. Taigi, kai tik naudojate jj, galite jaustis saugus,
zinodami, kad kiekvieng kartg pasieksite puikiy rezultaty.

Sveiki atvyke | ,Electrolux” pasaulj!

Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:

G Gautuméte naudojimo patarimy, broSidry, trik€iy Salinimo, aptarnavimo
@ informacijos:
www.electrolux.com/webselfservice

g UzZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
a/ www.registerelectrolux.com

|sigytumete prieduy, vartojamujy prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo
% prietaisui:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centrg, butinai pateikite Sig informacija:
modelis, PNC, serijos numeris.

Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje.

Ispéjimas / atsargumo ir saugos informacija
@ Bendroji informacija ir patarimai
@ Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.
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1. /A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidZiai

perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako

uz suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso

jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite

saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus

galétuméte pasizilréti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

. Sj prietaisa gali naudoti 8 metq ir vyresni vaikai bei
mazesnlq gebéjimy z zmones su salyga, kad J|ems
naudotysi prietaisu ir suprasty galinCius k||t| pavojus.

- Neleiskite vaikams zaisti Siuo prietaisu.

- Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo prieziuros darbuy.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

1.2 Bendrieji saugos reikalavimai

. Sis prietaisas skirtas tik naudojimui namy Gkyje; ji
galima naudoti, pavyzdziui:

- kaimo sodybose, darbuotojy valgomuosiuose,
pavyzdziui, parduotuvése, biuruose ir kitoje darbo
aplinkoje;

- vieSbuciuose, moteliuose, sveciy namuose ir kitose
gyvenamosiose vietose.

- Pasirupinkite, kad nebuty uzkimstos ventiliacinés
angos, esancios prietaiso korpuse ar jmontuotoje
konstrukcijoje.

- Norédami paspartinti atitirpinimo procesg, nenaudokite
jokiy mechaniniy prietaisy ar kity priemoniy, iSskyrus
gamintojo rekomenduojamas.

- Nepazeiskite SaltneSio grandinés.
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Nenaudokite jokiy elektriniy prietaisy maisto produkty
laikymo skyriuose, iSskyrus tuos, kuriuos

rekomenduoja gamintojas.

Prietaisui valyti nenaudokite gary ir nepurkskite

vandeniu.

Nuvalykite prietaisg drégna, minksta Sluoste.
Naudokite tik neutralius ploviklius. Nenaudokite
SveiCiamujy produkty, Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba

metaliniy grandykliy.

Siame prietaise nelaikykite sprogiyjy medziaguy,
pavyzdziui, aerozoliniy talpykliy su degiomis

varanciosiomis dujomis.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti
tik gamintojui, jo jgaliotgjam aptarnavimo centrui arba
panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip gali Kkilti

pavojus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJA

2.1 [rengimas

& ISPEJIMAS!
Sj prietaisa jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

Pasalinkite visas pakavimo
medziagas ir gabenimui skirtus
varztus.

Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

Vadovaukités su prietaisu pateikta
jrengimo instrukcija.

Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisa, nes jis yra sunkus. Visada
maveékite apsaugines pirstines ir
avekite uzdarg avalyne.

Prietaisg statykite taip, kad aplink jj
galéty cirkuliuoti oras.

Palaukite bent 4 valandas prie$
jungdami prietaisg j elektros tinkla.
Per tg laikg alyva sutekés atgal |
kompresoriy.

Nejrenkite prietaiso Salia radiatoriy,
virykliy, orkaiciy arba kaitlenciy.

Sio prietaiso galine pusé privalo bati
atremta | siena.

* Nejrenkite prietaiso tiesioginiais

saulés spinduliais apSviestoje vietoje.

» Nejrenkite Sio prietaiso ten, kur yra

daug drégmés arba Salta, pavyzdziui,
priestatuose, garazuose ar vyno
rusiuose.

» Kai prietaisg perkeliate, jj kelkite uz

priekinio krasto, kad
nesubraizytuméte grindy.

2.2 Elektros prijungimas

& |SPEJIMAS!

Gaisro ir elektros smagio
pavojus.

«  Sis prietaisas turi biti jzemintas.
» Patikrinkite, ar elektros duomenys,

nurodyti techniniy duomeny lenteléje,
atitinka jusy elektros tinklo duomenis.
Jeigu ne, kreipkités j elektrika.

» Visada naudokite taisyklingai jrengtg

jzemintg saugujj elektros lizda.

* Nenaudokite daugiakanaliy kistuky,

jungikliy ir ilginamujy laidy.

» Bukite atsargus, kad

nesugadintuméte elektriniy daliy
(pvz., elektros kistuko, maitinimo



www.electrolux.com

kabelio, kompresoriaus). ISkvieskite
igaliotajj techninio aptarnavimo centro
atstovg arba elektrika, kad pakeisty
elektrines dalis.

* Maitinimo kabelis privalo bati Zemiau
elektros kistuko lygio.

» Elektros kistuka | tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite
jrengima. [sitikinkite, kad jrengus
prietaisg elektros laido kiStukg buty
lengva pasiekti.

» Noredami iSjungti prietaisg, netraukite
uz elektros laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

2.3 Naudojimas

& ISPEJIMAS!

Pavojus susizaloti, nudegti,
gauti elektros smugj arba
sukelti gaisra.

* Nekeiskite Sio prietaiso techniniy
savybiy.

» Nedekite j prietaisg elektriniy prietaisy
(pvz., ledy gaminimo aparaty), nebent
gamintojas buty nurodes, kad juos
naudoti prietaise galima.

+ Bukite atsargls, kad nepazeistuméte
SaltneSio grandinés. Joje yra
izobutano (R600a) - tai gamtinés
dujos, kurios visiSkai nedaro zalos
aplinkai. Sios dujos lengvai
uzsiliepsnoja.

» Jeigu SaltneSio grandiné bty
pazeista, patalpoje nedekite liepsnos
ir saugokite prietaisg nuo uzdegimo
Saltiniy. Gerai iSvédinkite patalpa.

» Prie plastikiniy prietaiso daliy neturi
liestis jokie jkaite daiktai.

+ Nelaikykite Saldiklio skyriuje jokiy
gaivinanciy gerimy. Kitaip gérimo
indas bus veikiamas slégio.

» Prietaise nelaikykite degiy dujy ir
skysCiy.

» Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedeékite degiy produkty arba degiais
produktais sudrékinty daikty.

* Nelieskite kompresoriaus arba
kondensatoriaus. Jie biina karsti.

» Jeijusy rankos Slapios arba drégnos,
neimkite ir nelieskite jokiy produkty i$
Saldiklio kameros.

* Neuz3Saldykite atSildyto maisto
pakartotinai.

* Vadovaukités ant Saldyty maisto
produkty pakuociy pateiktais laikymo
nurodymais.

2.4 Valymas ir priezilira
& |SPEJIMAS!

Gallite susizeisti arba

sugadinti prietaisg.

* Pries atlikdami priezitros darbus,
iSjunkite prietaisg ir iStraukite
maitinimo laido kistukg i$ elektros
tinklo lizdo.

» Sio prietaiso auSinamajame jtaise yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
priezidros ir uzpildymo darbus
privaloma atlikti tik kvalifikuotas
asmuo.

* Reguliariai tikrinkite prietaiso vandens
iSleidimo kanalg ir, jeigu reikia,
iSvalykite jj. Jei iSleidimo kanalas
uzsikims, tirpsmo vanduo kaupsis
prietaiso apacioje.

2.5 Seno prietaiso iSmetimas

& |SPEJIMAS!

Pavojus susizeisti arba
uzdusti.
+ |Straukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.
* Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite

]

» ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

« Sio prietaiso SaltneSio grandiné ir
izoliacinés medziagos neardo ozono
sluoksnio.

* lzoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai
iSmesti seng prietaisa, susisiekite su
atitinkama savivaldybés jstaiga.

* Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.



3. VALDYMO SKYDELIS
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Temperatros skalé
Piktograma EcoMode
Piktograma FastFreeze

3.1 [jungimas

1. [kiskite prietaiso kistukg | elektros
maitinimo lizda.

2. Norédami jjungti prietaisa, lieskite
temperatiros mygtuka , kol uzsidegs
visi Sviesdiodiniai indikatoriai.

@ Mazdaug po 3 sekundziy

Sviesdiodiniai indikatoriai
uzgesta ir temperatira
nustatoma j numatytajg
nuostatg (EcoMode). Sviecia
tik temperattros mygtukas ir
Sviesdiodinis indikatorius,
esantis greta EcoMode
piktogramos.

3.2 ISjungimas

1. ISjunkite prietaisa, 3 sekundes
paspaude temperattros mygtuka.

Visi Sviesdiodiniai indikatoriai iSsijungs.

2. Norédami atjungti prietaiso
maitinima, iStraukite maitinimo laido
kistukg i$ elektros lizdo.

3.3 Temperaturos reguliavimas

Norédami reguliuoti temperatura,
spauskite temperattiros mygtuka.

Temperaturos mygtukas

Kaskart paspaudus mygtuka, nustatyta
temperatura persijungia 1 padétimi ir
jsijungia atitinkamas Sviesdiodinis
indikatorius. Pakartotinai spauskite
temperaturos mygtuka, kol bus pasirinkta
reikiama temperatura. Nuostata bus
uzfiksuota.

@ Pasirinkimas didéja nuo +2
°C iki +8 °C.
SalCiausia nuostata: +2 °C.
Sil¢iausia nuostata: +8 °C
Tinkamiausia nuostata:
EcoMode (+3—4 °C).

Pasirinkite nuostatg atsizvelgdami j tai,
kad temperatura prietaiso viduje
priklauso nuo S$iy veiksniy:

» patalpos temperatiros;

+ dureliy atidarymo daznumo;

» laikomo maisto kiekio;

» prietaiso vietos.

3.4 Ekrano miego rezimas

Jeigu 30 sekundziy prietaisu nieko
nedaroma, ekranas persijungia j miego
rezima. |sijungia tik silpno apSvietimo
Sviesdiodinis indikatorius, atitinkantis
dabartine nustatytg temperaturg. Visi kiti
Sviesdiodiniai indikatoriai yra iSjungti.
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Norédami iSjungti §j rezimg, spauskite
temperaturos mygtuka.

3.5 EcoMode

Siuo rezimu nustatoma nuo +3 iki +4 °C
temperatura.

(i)

Tai yra geriausia
temperatura, uztikrinanti
geras maisto laikymo
sglygas vartojant minimaliai
energijos.

Norédami jjungti EcoMode, pakartotinai
spauskite temperaturos mygtuka, kol
isijungs LED indikatorius, esantis greta
EcoMode piktogramos.

3.6 Funkcija FastFreeze

Jeigu j Saldytuvo skyriy reikia jdéti didelj
kieki Silto maisto (pavyzdziui, apsipirkus
parduotuveje) arba greitai sumazinti
temperaturg Saldiklio skyriuje, kad
galétumeéte greitai uzSaldyti Sviezig
maista, rekomenduojame jjungti funkcijg
FastFreeze maistui tinkamai laikyti.

Norédami jjungti Sig funkcija, pakartotinai
spauskite temperattros mygtuka, kol
isijungs Sviesdiodinis indikatorius,
esantis greta FastFreeze piktogramos.
Taip pat jsijungia Sviesdiodinis

4. KASDIENIS NAUDOJIMAS

4.1 Svieziy maisto produkty
uzSaldymas

Saldiklio skyriuje galima uz$aldyti
Sviezius maisto produktus ir ilgai laikyti
uzSaldytus arba visiSkai uzsaldytus.
Noredami uzSaldyti Sviezius maisto
produktus, funkcijg FastFreeze jjunkite
maziausiai 24 valandas prie$ dédami
uzSaldyti skirtus maisto produktus j
Saldiklio skyriy.

Dékite norimg uzsSaldyti Sviezig maistg |
apatiniame skyriuje.

Didziausias maisto kiekis, kurj galima
uzSaldyti per 24 valandas, nurodytas
duomeny lenteléje — prietaiso viduje
esancioje ploksteléje.

indikatorius, atitinkantis +2 °C
temperatura.

(i)

Si funkcija automatiskai
iSsijungia po 52 valandy. Kai
funkcija iSsijungia, atkuriama
ankstesné temperaturos
nuostata.

Bet kuriuo metu galite
iSjungti Sig funkcija,
paspausdami temperaturos
mygtukg ir pasirinkdami
naujg temperaturos
nuostata.

(i)

Si funkcija tinka aldytuvo ir
Saldiklio skyriui.

(i)

3.7 Atidaryty dureliy
indikatorius

Jeigu durelés buvo paliktos atviros
mazdaug 5 minutes, jsijungia atidaryty
dureliy indikatorius. Mirkses
temperaturos mygtukas ir dabartinés
nustatytos temperaturos Sviesdiodinis
indikatorius.

(i)

Galite iSjungti §j indikatoriy,
uzdare dureles arba
paspaude temperaturos
mygtuka.

UzSaldymas trunka 24 valandas: tuo
metu | Saldiklj negalima déti daugiau
produkty.

Pasibaigus uzsaldymo procesui, vél
nustatykite reikiama temperattrg (zr.
.FastFreeze funkcija“).

(i)

Esant tokioms sglygoms,
Saldytuvo skyriuje
temperatira gali nukristi
zemiau 0 °C. Jeigu taip
atsitikty, temperaturos
nustatymo rankenéle
nustatykite aukStesnes
temperatiros nuostata.



4.2 UzSaldyty produkty
laikymas

Saldytuva-aldiklj jjungus pirma kartg
arba po ilgos pertraukos, prie$ sudedant
produktus | skyriu, prietaisa reikia jjungti
maziausiai prie$ 2 valandas, jjungus
funkcijg FastFreeze.

Jei désite didelj produkty kiekj, i$
prietaiso iStraukite visus stalCius ir
produktus dékite ant stiklinés lentynos,
kad pasiektuméte geriausiy rezultaty.

@ Nenumatyto atitirpimo

atveju, pavyzdziui, nutrikus
maitinimui arba jeigu
maitinimas nebuvo tiekiamas
ilgiau nei techniniy duomeny
lentelés eilutéje ,Produkty
iSsilaikymo
trukmé® nurodytoji trukme,
atitirpusius produktus reikia
nedelsiant suvartoti arba
paruosti ir atausinus vel
uzSaldyti.

4.3 FREESTORE

Funkcija FREESTORE leidzZia greitai
atvesinti maistg ir iSlaiko vienodesne
temperaturg skyriuje. Rekomenduojama
jjungti funkcija FREESTORE, kai
aplinkos temperatra virsija 25 °C.

5. VALYMAS IR PRIEZIURA

& ISPEJIMAS!

Zr. saugos skyrius.

5.1 Vidaus valymas

Prie$§ naudodami prietaisg pirma karta,
drungnu vandeniu ir nedideliu kiekiu
neutralaus muilo nuplaukite prietaiso
vidy ir visas vidines dalis — taip
pasalinsite naujam prietaisui bidingg
kvapa; paskui gerai nusausinkite.

C DEMESIO
Nenaudokite plovikliy,

Sveiciamuyjy milteliy, chloro
ar naftos pagrindo valikliy,
nes jie sugadins apdaila.
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Norédami jjungti jtaisg FREESTORE,
paspauskite ant jo esantj mygtuka.
Uzsidegs zalia lemputé.

@ ISjunge prietaisa,
nepamirskite iSjungti
ventiliatoriaus, vél
paspausdami mygtuka.
Zalia lemputé iSsijungs.

4.4 Salgio akumuliatoriai
Saldiklyje yra maziausiai vienas 3alcio
akumuliatorius, kuris pailgina laikymo
trukme tuo atveju, jeigu nutrikty elektros
energijos tiekimas.

4.5 StalCius FreshZone

afl
g

=

AR

Siame stal¢iuje galima laikyti $vieZig
maista, pvz., Zuvj, mésa, juros gérybes,
nes jame temperatira yra Zemesné nei
likusioje Saldytuvo dalyje.

5.2 Reguliarus valymas

C DEMESIO
Netraukite, nejudinkite ir

nepazeiskite jokiy korpuso
viduje esanciy vamzdeliy ir
(arba) kabeliy.

DEMESIO

Bukite atsargus, kad
nepazeistuméte ausinimo
sistemos.

& DEMESIO
Kai Saldytuva perkeliate, ji

kelkite uz priekinio krasto,
kad nesubraizytumete
grindy.
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Prietaisg butina reguliariai valyti:

1. Vidy ir priedus valykite Silto vandens
ir neutralaus muilo tirpalu.

2. Reguliariai tikrinkite dureliy tarpiklius
ir juos nuvalykite, kad jie baty Svarus
ir be jokiy neSvarumy.

3. Nuplaukite ir gerai nusausinkite.

4. Jeigu pasiekiama, prietaiso gale
esantj kondensatoriy ir kompresoriy
valykite Sepetéliu.

Tokiu budu pagerinsite prietaiso
veikima, bus maziau sunaudojama
elektros energijos.

Apatine lentyng, skirianCig vésesnj skyriy
nuo skyriaus, galima iSimti tik valymui.
Traukdami tiesiai iStraukite lentyng.

@ Norint uztikrinti tinkamag
FreshZone skyriaus veikima,
iSvalius zemiausig lentyng ir
dengiamasias plokstes, jas
privaloma jdéti atgal j jy
pradine padét;.

Siame skyriuje vir$ stalgiy esandias
dengiamasias plokstes galima iSimti ir
iSvalyti.

5.3 Atitirpinimas

Jusy prietaisas yra beSerksnis. Tai
reiskia, kad prietaiso veikimo metu nei
ant sieneliy, nei ant maisto produkty

6. TRIKCIU SALINIMAS

& ISPEJIMAS!

Zr. saugos skyrius.

6.1 Ka daryti, jeigu..

Serksnas nesiformuoja. Serk$nas
nesiformuoja todél, kad Sio skyriaus
viduje nenutrukstamai vyksta Salto oro
cirkuliacija; org cirkuliuoja automatiniu
bldu valdomas ventiliatorius. Atitirpes
vanduo lataku nuteka j specialy inda,
esantj prietaiso galinéje dalyje, vir§
kompresoriaus; ten vanduo iSgaruoja.

Labai svarbu reguliariai iSvalyti atitirpusio
vandens nutekeéjimo anga, kuri yra
Saldytuvo skyriaus kanalo viduryje — tada
vanduo neiSsilies ir nelasés ant viduje
esanciy maisto produkty.

5.4 Laikotarpiai, kai prietaisas
nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilgg laikg nebus
naudojamas, atlikite tokius veiksmus:

1. Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.

2. ISimkite visus maisto produktus.

3. Prietaisg ir visus priedus iSvalykite.

4. Dureles palikite atidarytas, kad
nesikaupty nemalonus kvapai.

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas veikia triuks-

mingai. statytas.

Prietaisas netinkamai pa-

Patikrinkite, ar prietaisas sta-
biliai stovi.

[sijungia garsinis ar vaizdi- Kamera neseniai buvo
jjlungta ir temperatura te-
béra per auksta.

nis jspéjamasis signalas.

Zr. ,|spéjimas apie atidarytas
dureles” arba ,|spé&jimas apie
aukstg temperaturg”.

Temperatiira prietaise per Zr. ,|spéjimas apie atidarytas

auksta.

dureles” arba ,|spé&jimas apie
aukstg temperaturg”.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Lemputé nesviecia.

Lemputé veikia pareng-
ties rezimu.

Uzdarykite ir atidarykite du-
reles.

Lemputé nesviecia.

Perdegusi lemputé.

Kreipkités | artimiausia jga-
liotgjj aptarnavimo centra.

Kompresorius veikia be
perstojo.

Netinkamai nustatyta tem-
peratura.

Skaitykite skyriy ,Naudoji-
mas"“.

Vienu metu jdéta daug
maisto produkty.

Palaukite kelias valandas ir
dar kartg patikrinkite tempe-
raturg.

Per auksta patalpos tem-
peratura.

Zr. klimato klasiy schemg
techniniy duomeny plokste-
lgje.

| prietaisg jdéti maisto
produktai pernelyg Silti.

Prie$ dédami maisto produk-
tus j prietaisa, palaukite, kol
jie atvés iki kambario tempe-
raturos.

liungta funkcija FastFree-
ze.

Zr. ,Funkcija FastFreeze“.

Paspaudus jungiklj Fast-
Freeze arba pakeitus tem-
peratira, kompresorius
jsijungia ne i$ karto.

Tai normalu ir ne sutriki-
mas.

Kompresorius sijungia po
kurio laiko.

| Saldytuvg teka vanduo.

UzsikimSo vandens islei-
dimo anga.

ISvalykite vandens iSleidimo
anga.

Maisto produktai neleidzia
vandeniui nutekéti j van-
dens rinktuva.

Patikrinkite, ar maisto pro-
duktai neliecia galinés siene-
lés.

Ant grindy yra vandens.

Atitirpusio vandens nute-
kéjimo vamzdelis veda ne
| garinimo inda, esantj virs
kompresoriaus.

Pritvirtinkite atitirpusio van-
dens nutekéjimo vamzdelj
prie garinimo indo.

Nepavyksta nustatyti tem-
peraturos.

ljungta funkcija FastFree-
ze arba ShoppingMode.

Patys rankomis i$junkite
FastFreeze arba Shopping-
Mode, arba palaukite, kol Si
funkcija bus atkurta automa-
tiSkai, ir nustatykite tempera-
turg. Zr. skyriy ,Funkcija
FastFreeze arba Shopping-
Mode*.

Temperatura prietaise per
zema / per auksta.

Nustatyta netinkama tem-
peratura.

Nustatykite aukStesne arba
zemesne temperatira.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Maisto produkty tempera- Prie§ sudedami maisto pro-

tdra per auksta.

duktus, juos atvesinkite iki
kambario temperatiros.

Vienu metu laikoma daug Vienu metu sudékite maziau

maisto produkty.

maisto produkty.

ljungta funkcija FastFree- Zr. ,Funkcija FastFreeze*.

ze.

@ Jei problemos i§spresti
nepavyko, kreipkités |
artimiausig jgaliotajj
aptarnavimo centra.

6.2 Lemputés keitimas

Siame prietaise jrengta ilgai veikianti
diodiné vidaus lemputé.

7. IRENGIMAS

& ISPEJIMAS!

Zr. saugos skyrius.

7.1 Padéties parinkimas

Prietaisg jrenkite sausoje, gerai
vedinamoje vietoje, kurioje aplinkos
temperatira atitikty klimato klase,
nurodytg prietaiso duomeny lenteléje:

Klimato Aplinkos oro temperattra
klasé

SN 10-32 °C
N 16-32 °C
ST 16-38 °C
T 1643 °C

7.2 Kur statyti prietaisg

@ Prietaisas turi biti pastatytas
taip, kad jj buty galima
iSjungti i§ maitinimo tinklo;
pastacius prietaisa, jo
kiStukas turi bdti lengvai
pasiekiamas.

ApSvietimo jtaisg gali keisti tik techninio
aptarnavimo centro specialistas.
Kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo centra.

Prietaisas turi buti jrengtas atokiai nuo
Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, katily ir
tiesioginiy saulés spinduliy. Palikite
pakankamai vietos orui laisvai cirkuliuoti
aplink prietaiso galine puse. Norédami,
kad po pakabinama spintele esantis
prietaisas tinkamai veikty, atstumas tarp
prietaiso ir spintelés turi buti ne mazesnis
nei 100 mm. Taciau blty geriausia, jei
prietaisas nebuty statomas po
pakabinamomis, prie sienos
tvirtinamomis spintelémis. Ant spintelés
pagrindo esancios viena arba kelios
reguliuojamos kojelés leidzia prietaisg
iSlyginti.
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& DEMESIO
Siekiant uztikrinti tinkamg

veikimg esant aukstesnei nei
38 °C aplinkos temperaturai,
rekomenduojama nuo
prietaiso Sony iki aplinkiniy
baldy islaikyti 30 mm
atstuma.

7.3 ISlyginimas

Prietaisas turi stovéti lygiai. Tai padaryti
galima pareguliavus dvi priekingje dugno
dalyje esancias reguliuojamo aukscio
kojeles.

8. TECHNINIAI DUOMENYS
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7.4 Elektros prijungimas

» Prie$ prijungdami prietaisg prie
elektros tinklo, patikrinkite, ar
duomeny lenteléje nurodyta jtampa ir
daznis atitinka maitinimo tinkle
esancig jtampa ir dazn;. ;

» Sis prietaisas turi biti jzemintas. Siam
tikslui elektros maitinimo kabelio
kiStuke jrengtas kontaktas. Jei namy
elektros tinklo lizdas nejzemintas,
prietaisg prijunkite prie atskiro
jzeminimo — paisykite galiojanciy
reglamenty ir pasitarkite su
kvalifikuotu elektriku.

» Jei nesilaikoma pirmiau pateikty
saugos nurodymuy, gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés.

» Sis prietaisas atitinka EEB direktyvas.

7.5 Dureliy atidarymo krypties
keitimas

Jeigu norite pakeisti dureliy atidarymo
kryptj, kreipkités | artimiausig jgaliotajj
aptarnavimo centrg. |galiotasis
aptarnavimo specialistas uz mokestj
pakeis dureliy atidarymo kryptj.

Aukstis 2010 mm |tampa 230-240 V
Plotis 595 mm Daznis 50 Hz

Gylis 642 mm Techniné informacija pateikta duomeny
Saugus laikas dingus 18 val. lenteléje, kuri yra ant prietaiso iSorinés ar

elektrai

vidinés puseés, ir energijos ploksteléje.
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9. APLINKOS APSAUGA

Perdirbkite visas medziagas, pazymetas

A%
simboliu &A. Tinkamai $alinkite visas
pakuotés medziagas ir padekite iSsaugoti
aplinkg ir bUsimas kartas. Nesalinkite

elektros jrangos, pazymétos E simboliu

kartu su buitinémis atliekomis. Visas
elektros prekes Salinkite atitinkamame
vietiniame atlieky surinkimo punkte, per
vietos valdzios tarnybas arba
komercinius atlieky perdirbimo centrus.
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MYSLIME NA VAS

Dakujeme, Ze ste si kupili spotrebié znagky Electrolux. Vybrali ste si vyrobok,
ktory v sebe skryva desatrocCia odbornych skusenosti a inovacii. Je ddmyselny a
Stylovy a pri jeho navrhovani sme mysleli predovSetkym na vas. Pri kazdom
pouziti si tak mozete byt isti, Ze dosiahnete vynikajuce vysledky.
Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu internetovu stranku, kde najdete:
Tipy na pouzivanie, brozury, pokyny na rieSenie problémov a informacie o
@ udrzbe:
www.electrolux.com/webselfservice
g Zaregistrujte si vyrobok a vyuzivajte este lepSie sluzby:
a/ www.registerelectrolux.com

Mbzete si kupit prisluSenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely
% pre vas spotrebic:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporucame, aby ste pouzivali originalne nahradné diely.

Ked budete kontaktovat’ autorizované servisné stredisko, nezabudnite si pripravit’
nasledujuce udaje: Model, Cislo vyrobku, sériové &islo.

Tieto informacie najdete na typovom stitku.

& Varovanie/upozornenie — Bezpe€nostné pokyny
@ VSeobecné informacie a tipy
@ Ochrana zivotného prostredia

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajiceho upozornenia.
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1. A\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred instalaciou a pouzivanim spotrebi¢a si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za telesnu ujmu ani za Skody spésobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpecnom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

1.1 Bezped&nost deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby SO znizenou spésobilostou pod
podmienkou, ze im boli dané pokyny a su pod
dohladom, pokial ide o bezpecne pouzivanie
spotrebiCa a chapu mozné suvisiace rizika.

. Nedovolte, aby sa deti hrali so spotreblcom

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebidi.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

1.2 VVSeobecné bezpecnostné pokyny

- Tento spotrebi€ je ur€eny na pouzivanie v domacnosti
a podobnom prostredi, ako su napr.:

- Vidiecke domy, kuchynky pre zamestnancov v
obchodoch, kancelariach a inom pracovnhom
prostredi.

- Pre klientov v hoteloch, moteloch, ubytovacich
zariadeniach s rafnajkami a inych obytnych
objektoch.

- Vetracie otvory na spotrebiCi alebo v skrinke na
zabudovanie musia zostat’ voiné.

- Na urychlenie odmrazovania nepouzivaijte
mechanické nastroje ani iné prostriedky, ak ich
neodporucil vyrobca.

- Neposkodzujte chladiaci okruh.
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- Vnutri skladovacieho priestoru nepouzivajte elektrické
spotrebice, ak ich neodporucil vyrobca.

- Na Cistenie spotrebica nepouzivajte prud vody ani
paru.

- Spotrebic Cistite vihkou makkou handriCkou.
Pouzivajte iba neutralne saponaty. Nepouzivajte
abrazivne prostriedky, drétenky, rozpustadla ani
kovové predmety.

-V tomto spotrebiCi neskladujte vybusné latky ako napr.
aerosolové plechovky s horlavym propelantom.

- Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel, musite ho
dat’ vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servisnom
stredisku alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa predislo

nebezpecenstvu.
2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1 Montaz » Tento spotrebi¢ neinstalujte na
miestach, ktoré su prili§ vihké alebo

& VAROVANIE! chladné, ako napr. pristavby, garaze
Tento spotrebi¢ smie alebo vinne pivnice.
nainstalovat’ iba » Pri presuvani spotrebic¢a nadvihnite
kvalifikovana osoba. jeho prednu hranu, aby ste

neposkriabali podlahu.
« Odstrante vSetky obaly a prepravné

prvky. L ) 2.2 Zapojenie do elektrickej
« Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani siete

nepouzivajte.
* Dodrziavajte pokyny pre instalaciu VAROVANIE!

dgdane,so_spotreblcom. ) & Hrozi nebezpedenstvo
* Vzdy davajte pozor, ak presuvate poziaru a zasahu

spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy elektrickym pradom

pouzivajte ochranné rukavice a '

uzavretu obuv. + Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

* Uistite sa, Ze okolo spotrebica méze  Uistite sa, ze elektrické Gdaje
volne cirkulovat vzduch. uvedené na typovom Stitku spotrebica

+ Pred zapojenim spotrebica do zodpovedaju parametrom elektricke;
elektrickej siete pocCkajte aspon 4 siete. Ak nie, kontaktujte elektrikara.
hodiny. Je to potrebné na to, aby olej - Vzdy pouzivajte spravne instalovani
stiekol spat’ do kompresora. uzemnenu zasuvku.

*  Spotrebi¢ neinstalujte blizko + Nepouzivajte adaptéry, rozdvojky ani
radiatorov, sporakov, rur ani varnych predlzovacie privodné kable.
panelgv. o ] » Dbajte na to, aby ste nesposobili

* Zadnu stranu spotrebica je potrebné poskodenie elektrickych casti (napr.
umiestnit’ oproti stene. zéastréky napajacieho kabla,

* Neinstalujte spotrebi¢ na miesta, kde elektrického napajacieho kabla,
dopada priame sInecné svetlo. kompresora). Ak je potrebna vymena

elektrickych komponentov, obratte sa
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na autorizované servisné stredisko
alebo elektrikara.

Elektricky napajaci kabel musi zostat’
vzdy nizSie ako zastréka napajacieho
kabla.

Zastrcku zapojte do zasuvky az na
konci instalacie. Uistite sa, Zze
napajaci elektricky kabel je po
inStalacii pristupny.

Pri odpajani spotrebica od elektrickej
siete netahajte za privodny kabel.
Vzdy tahajte za zastrcku.

2.3 Pouzite

& VAROVANIE!

Nebezpecenstvo zranenia,
popalenin, zasahu
elektrickym pridom alebo
poziaru.

Nemente technické charakteristiky
tohto spotrebica.

Do spotrebi¢a nevkladajte iné
elektrické spotrebice (napr. vyrobniky
zmrzliny), pokial nie st vyslovne
ur¢ené vyrobcom na tento Gcel.
Dbajte na to, aby ste nesposobili
poskodenie chladiaceho okruhu.
Obsahuje izobutan (R600a), prirodny
plyn s vysokou kompatibilitou so
zivotnym prostredim. Tento plyn je
horlfavy.

V pripade poskodenia chladiaceho
okruhu zabezpecte, aby sa v
miestnosti nenachadzali ziadne
plamene ani iné zapalné zdroje.
Miestnost’ dobre vyvetrajte.

Dbajte na to, aby sa hortce predmety
nedostali do kontaktu s plastovymi
Cast'ami spotrebica.

Do mraziaceho priestoru nedavajte
sytené a nealkoholické napoje.
Spdsobi to vznik nadmerného tlaku v
nadobe s napojom. ;

V spotrebici neskladujte horlavé plyny
ani kvapaliny.

Horlavé latky ani predmety, ktoré su
nasiaknuté horlavymi latkami,
nekladte do spotrebica, do jeho
blizkosti ani nan.

Nedotykajte sa kompresora ani
kondenzatora. Su horuce.

Ak mate mokré alebo vlhké ruky, z
mraziaceho priestoru nevyberajte
ziadne predmety ani sa ich
nedotykaijte.

Rozmrazené potraviny nikdy znovu
nezmrazujte.

Dodrziavajte pokyny ohiadne
spravneho uskladnenia uvedené na
obale mrazenych potravin.

2.4 OSetrovanie a Gistenie
& VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
zranenia alebo poskodenia
spotrebica.

Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢
vypnite a vytiahnite jeho zastrc¢ku zo
sietovej zasuvky. .

Tento spotrebi€ obsahuje uhlovodiky
v chladiacej jednotke. Udrzbu a
doplnanie jednotky smie vykonat’ iba
kvalifikovana osoba.

Pravidelne kontrolujte odtok
spotrebi¢a a v pripade potreby ho
vycistite. Ak je odtok upchaty,
odmrazena voda sa bude
zhromazdovat' na dne spotrebica.

2.5 Likvidacia

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poranenia
alebo udusenia.

Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.
Odrezte elektricky kabel a zlikvidujte
ho.

Odstrante dvierka, aby ste zabranili
uviaznutiu deti a domacich zvierat v
spotrebici.

Chladiaci okruh a izolatné materialy
tohto spotrebi¢a nepoSkodzuju
ozoénovu vrstvu. ;
Penova izolacia obsahuje horlavy
plyn. Informacie o spravnej likvidacii
spotrebiCa vam poskytne vas miestny
Urad.

Neposkodte tu Cast’ chladiacej
jednotky, ktora sa nachadza blizko
vymennika tepla.
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Teplotny rozsah
Ikona EcoMode
Ikona FastFreeze

3.1 Zapnutie

1. Spotrebi¢ zapojte do zasuvky
elektrickej siete.

2. Ak chcete spotrebi¢ zapnut, dotknite
sa tlacidla teploty, kym sa

nerozsvietia véetky LED ukazovatele.

@ Po priblizne 3 sekundach

LED ukazovatele zhasnu a
teplota je nastavena na
predvolené nastavenie
(EcoMode rezim). Svieti iba
tlacidlo teploty a LED
ukazovatel vedla EcoMode
rezimu.

3.2 Vypnutie

1. Spotrebic¢ vypnite stlacenim tlacidla
teploty na 3 sekundy.

VSetky ukazovatele LED zhasnu.

2. Ak chcete spotrebi¢ odpoijit’ od
elektrickej siete, odpojte zastrcku
spotrebiCa zo sietovej zasuvky.

3.3 Regulacia teploty

Teplota sa reguluje stlacenim tlacidla
teploty. Po kazdom stlaceni tlacidla sa
teplota zmeni o 1 Uroven a rozsvieti sa

Tlagidlo teploty

prislusny LED ukazovatel. Opakovane sa
dotykajte tlacidla teploty, az kym
nenastavite pozadovanu teplotu.
Nastavenie sa ulozi.

@ Teplota sa meni postupne v
Skale od +2 °C do +8 °C.

Najchladnejsie nastavenie:
+2 °C.
NajteplejSie nastavenie: +8
°C
Najvhodnejsie nastavenie:
EcoMode (+3 az +4 °C)

Nastavenie treba vybrat' s prihliadnutim
na skuto€nost, Ze teplota v spotrebici
zavisi od:

* izbovej teploty,

» frekvencie otvarania dvierok,

* mnozstva uchovavanych potravin,

» umiestenia spotrebica.

3.4 Rezim spanku displeja

Po 30 sekundach necinnosti spotrebica
sa displej prepne do rezimu spanku.
Svieti len ukazovatel LED, ktory
zodpoveda aktualnemu nastaveniu
teploty, a to slabym svetlom. VSetky
ostatné ukazovatele LED su zhasnuté.
Ak chcete tento rezim vypnut, stlacte
tlacidlo teploty.
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3.5 EcoMode

V tomto rezime je teplota nastavena
medzi +3 a +4 °C.

@ Toto je najlepSia teplota na
zabezpecenie dobrého
uchovania potravin s
minimalnou spotrebou
energie.

EcoMode zapnete opakovanym
stlacanim tlacidla teploty, kym sa
nerozsvieti LED ukazovatel vedla ikony
EcoMode.

3.6 Funkcia FastFreeze

Ak potrebujete do chladiaceho priestoru
vloZit' velké mnozstvo teplych potravin
(napr. po velkom nakupe) alebo rychlo
znizit' teplotu v mraziacom priestore na
rychle zmrazenie Cerstvych potravin,
odporu¢ame vam pre spravne
uskladnenie potravin zapnut' funkciu
FastFreeze.

Tuto funkciu zapnete opakovanym
stlacanim tlacidla teploty, kym sa
nerozsvieti LED ukazovatel vedla ikony
FastFreeze. Rozsvieti sa aj LED
ukazovatel zodpovedajuci +2 °C.

4. KAZDODENNE POUZIVANIE

4.1 Zmrazovanie Cerstvych
potravin

Mraziaci priestor je vhodny na
zmrazovanie Cerstvych potravin a na
dlhodobé uchovéavanie mrazenych a
hiboko mrazenych potravin.

Pri zmrazovani Cerstvych potravin
zapnite funkciu FastFreeze najmenej 24
hodin pred vlozenim potravin uréenych
na zmrazenie do mraziaceho priestoru.

Cerstvé potraviny uréené na zmrazenie
vloZte do dolnej priehradky.

Maximalne mnozstvo potravin, ktoré
mozno zmrazit’ za 24 hodin, sa uvadza
na typovom stitku, ktory sa nachadza
vo vnutri spotrebica.

Proces zmrazovania trva 24 hodin: v
tomto Case nepridavajte dalSie potraviny
na zmrazenie.

@ Tato funkcia sa automaticky
vypne po 52 hodinach. Ked
sa tato funkcia vypne,
obnovi sa nastavenie
pdvodne;j teploty.

@ Tato funkciu mozete
kedykolvek vypnut stlatenim
tlacidla teploty a zvolenim
nového nastavenia teploty.

@ Tato funkcia sa tyka
chladiaceho aj mraziaceho
priestoru.

3.7 Ukazovatel otvorenych
dvierok

Ukazovatel otvorenych dvierok sa zapne,
ak nechate dvierka otvorené asi 5 minut.
Tlacidlo teploty a indikator LED aktualne
nastavenej teploty blika.

Tento ukazovatel moZete
vypnut’ zatvorenim dvierok
alebo stlacenim tlacidla
teploty.

Po 24 hodinach, ked sa skonci
zmrazovanie, znova nastavte
pozadovanu teplotu (pozri
~FunkciaFastFreeze").

@ V takychto podmienkach
mbze klesnut’ teplota
chladiaceho priestoru pod 0
°C. Ak sa tak stane, nastavte
na regulatore teploty vysSiu
teplotu.

4.2 Skladovanie mrazenych
potravin

Pri prvom uvedeni do prevadzky alebo
po urcitom ¢ase mimo prevadzky
nechaijte spotrebic pred vlozenim
potravin bezat' najmenej 2 hodiny so
zapnutou funkciou FastFreeze.



Ak potrebujete ulozit' velké mnozstvo
potravin, v zaujme najlepSej ucinnosti
vyberte zo spotrebica vSetky zasuvky a
potraviny polozte na sklenené police.

@ V pripade neumyselného
rozmrazenia potravin,

napriklad v désledku
vypadku napajacieho
napétia, za predpokladu, Ze
Gas trvania vypadku energie
bol dIhsi ako udaj uvedeny v
technickych udajoch pod
polozkou ,akumula¢na
doba*, rozmrazené potraviny
treba €o najskor spotrebovat’
alebo uvarit' a potom znova
zmrazit' (po ochladeni).

4.3 FREESTORE

Funkcia FREESTORE umozhuje rychlo
vychladit’ potraviny a zabezpecuje
rovnomernejSiu teplotu v priestore.
Funkciu FREESTORE odporiu¢ame
zapnut, ked teplota okolia presiahne 25
°C.

Zariadenie FREESTORE zapnete
stlatenim tlacidla na tomto zariadeni.
Rozsvieti sa zeleny ukazovatel.

5. OSETROVANIE A CISTENIE

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

5.1 Cistenie vnutrajska

Pred prvym pouzitim spotrebica treba
jeho vnutro a vSetky jeho diely umyt
vlaznou vodou s pridavkom neutralneho
umyvacieho prostriedku, aby ste
odstranili typicky zapach nového
spotrebi¢a. Potom vSetky povrchy
dokladne osuste.

& UPOZORNENIE!
Nepouzivajte saponaty,
abrazivne prasky ani Cistiace
prostriedky na baze chloru
alebo oleja, pretoze
poskodia povrchovu vrstvu.
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@ Ked chcete vypnut’
spotrebi¢, nezabudnite

vypnut' ventilator opatovnym
stlacenim tlacidla.
Zeleny ukazovatel zhasne.

4.4 Chladiace akumulatory

Mraznicka obsahuje najmenej jeden
chladiaci akumulator na predizenie doby
skladovania potravin v pripade vypadku
elektrického napajania alebo poruchy.

4.5 Zasuvka FreshZone

af
g

=

AR

Zasuvka je vhodna na skladovanie
Cerstvych potravin ako ryby, maso a
morské plody, pretoze teplota v nej je
nizSia ako v ostatnych ¢astiach
chladnicky.

5.2 Pravidelné distenie

& UPOZORNENIE!
Net'ahajte, neposuvaijte a
neposkodzujte ziadne rurky
alalebo kable v spotrebici
alebo na riom.

UPOZORNENIE!
Dbajte na to, aby ste
neposkodili chladiaci
systém.

UPOZORNENIE!

Pri presuvani spotrebica
nadvihnite jeho prednu
hranu, aby ste neposkriabali
podlahu.

Vybavenie spotrebica treba pravidelne
Cistit’
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1. Vnutro spotrebica a prisluSenstvo
umyte vlaznou vodou s pridavkom
neutralneho saponatu.

2. Pravidelne kontrolujte tesnenia dveri
a vyutierajte ich, aby boli Cisté a bez
zvyskov potravin.

3. Oplachnite a dokladne osuste.

4. Kefou vycistite kondenzator a
kompresor na zadnej strane
spotrebica, ak su pristupné.

Touto operaciou zvysite vykonnost’
spotrebica a usporite elektricku
energiu.

chladiaci priestor od zvysného priestoru,
mozete odstranit’ iba za u€elom Cistenia.
Vytiahnete ju priamym potiahnutim.

Ak chcete zabezpecit’ pinu
funkCnost’ priestoru
FreshZone, najnizsiu
priehradku a krycie dosky je
potrebné po Cisteni vratit' na
pévodné miesto.

Krycie dosky nad zasuvkami v
chladiacom priestore je mozné vybrat’ a
vycistit'.

5.3 Rozmrazovanie

Vas spotrebic je beznamrazovy.
Znamena to, Ze sa tu po€as prevadzky
netvori namraza, a to ani na vnutornych
stenach, ani na potravinach. Absencia
namrazy sa dosahuje nepretrzitym

6. RIESENIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

6.1 Co robit, ked...

obehom studeného vzduchu v tomto
priestore, ktory je pohanany ventilatorom
s automatickou regulaciou. Odmrazena
voda odteka cez Zliabok do osobitnej
nadoby na zadnej stene spotrebi¢a nad
motorom kompresora, z ktorej sa
odparuje.

Je doblezité, aby ste odtokovy otvor

v strednej ¢asti chladiaceho priestoru
pravidelne Cistili, aby sa zabranilo
pretekaniu vody a jej kvapkaniu na
potraviny vnutri chladnicky.

5.4 Obdobia mimo prevadzky

Ak spotrebi¢ nebudete dIhSi ¢as
pouzivat, vykonajte nasledujuce
opatrenia:

1. Spotrebi¢ odpojte od elektrického
napajania.

2. Vyberte vSetky potraviny.

3. Spotrebi¢ a vSetky Casti
prisluSenstva vycistite.

4. Dvierka nechajte pootvorené, aby sa
zabranilo vzniku neprijemného
zapachu.

Problém

Mozné priciny

RiesSenie

Nadmerna hlu¢nost’ spo-

trebica. na podklade.

Spotrebi¢ nestoji pevne

Skontrolujte, ¢i spotrebi¢ sta-
bilne stoji.

Zapol sa zvukovy alebo vi-
zualny alarm.

Spotrebic ste zapli iba ne-
davno alebo teplota je
este stale vysoka.

Pozrite si ¢ast’ ,,Alarm pri
otvorenych dvierkach” alebo
LAlarm pri zvySeni vnutornej
teploty*.
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Problém

Mozné priciny

RieSenie

Teplota v spotrebici je pri-
liS vysoka.

Pozrite si ¢ast’ ,,Alarm pri
otvorenych dvierkach” alebo
LAlarm pri zvySeni vnutornej
teploty®.

Nesvieti Ziarovka.

Ziarovka je v pohotovost-
nom rezime.

Zatvorte a otvorte dvierka.

Nesvieti Ziarovka.

Ziarovka je vypalena.

Obratte sa na najblizSie au-
torizované servisné stredi-
sko.

Kompresor pracuje nepre-
trzite.

Teplota nie je nastavena
spravne.

Pozrite si ¢ast’ ,Prevadzka”.

Do spotrebica ste vloZili
naraz vela potravin.

Pockajte niekolko hodin a
potom opat’ skontrolujte te-
plotu.

Okolita teplota v miestno-
sti je prili§ vysoka.

Pozrite si Udaje o klimatickej
triede uvedené na typovom
Stitku.

Potraviny vlozené do spo-
trebica boli prilis teplé.

Pred vlozenim nechajte po-
traviny vychladnut' na izbovu
teplotu.

Je zapnuta funkcia Fast-
Freeze.

Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia
FastFreeze“.

Kompresor sa nezapne ih-
ned po stlaceni FastFree-
ze alebo po zmene teplo-

ty.

Je to normalne, nie je to
porucha.

Kompresor sa zapne po urci-
tom case.

Voda steka do chladiace-
ho priestoru.

Upchany odtokovy kanalik
na rozmrazenu vodu.

Vycistite odtokovy kanalik.

Potraviny uloZzené v spo-
trebiCi brania odtekaniu
vody do odtokového ka-
nalika.

Davaijte pozor, aby sa potra-
viny nedotykali zadnej steny.

Voda vyteka na podlahu.

Odtokovy kanalik na vodu
Z rozmrazenej namrazy
nie je pripojeny k odparo-
vacej miske nad kompre-
sorom.

Odtokovy kanalik pripevnite
k odparovacej miske.
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Problém

Mozné priciny

RieSenie

Neda sa nastavit’ teplota.

Je zapnuta funkcia Fast-
Freeze alebo Shopping-
Mode.

Funkciu FastFreeze alebo
ShoppingMode vypnite ma-
nualne alebo pockajte, kym
sa funkcia nevypne automa-
ticky. Pozrite si ¢ast’ ,Funk-
cia FastFreeze alebo Shop-
pingMode*.

Teplota vnutri spotrebica
je prilis nizka alebo prilis
vysoka.

Nie je spravne nastaveny
regulator teploty.

Nastavte vysSiu alebo nizSiu
teplotu.

Teplota potravin je prilis
vysoka.

Pred vloZzenim do spotrebica
nechajte potraviny najprv vy-
chladnat’ na izbovu teplotu.

Do spotrebica ste vloZili
naraz vela potravin.

Do spotrebica vkladajte na-
raz menej potravin.

Je zapnuta funkcia Fast-

Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia

Freeze.

FastFreeze“.

Ak pomocou horeuvedenych
pokynov nedosiahnete
pozadovany vysledok,
kontaktujte najblizSie
autorizované servisné
stredisko.

(i)

7. INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

7.1 Umiestnenie

Tento spotrebi¢ mdzete nainstalovat' do
suchého a dobre vetraného interiéru, kde
teplota prostredia zodpoveda klimaticke;j
triede uvedenej na typovom Stitku

spotrebica:

Klima- Teplota prostredia
ticka

trieda

SN +10 °C az +32 °C
N +16 °C az +32 °C
ST +16 °C az +38 °C

6.2 Vymena osvetlenia

Spotrebic je vybaveny trvacnym
vnutornym osvetlenim LED.
Ziarovku smie vymiefiat len servisné

stredisko. Obratte sa na vase
autorizované servisné stredisko.

Klima- Teplota prostredia
ticka

trieda

T +16 °C az +43 °C

7.2 Umiestnenie

(i)

Spotrebi¢ sa musi dat’
odpoijit’ od sietového
napajania. Preto musi byt
zasuvka po instalacii
spotrebica lahko pristupna.

Spotrebi¢ by mal byt nainstalovany v
dostato¢nej vzdialenosti od tepelnych
zdrojov, ako su radiatory, ohrievace
vody, priame sinec¢né svetlo a pod.
Dbajte na to, aby za zadnou stenou
spotrebi¢a mohol volne prudit’ vzduch.
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Ak je spotrebi¢ umiestneny pod zabezpecte pomocou dvoch
presahujucou nastennou skrinkou, v nastavitelnych nozi€iek vpredu v dolnej
zaujme optimalneho vykonu musi byt’ Casti spotrebica.

vzdialenost medzi spotrebi¢om a
nastennou skrinkou aspori 100 mm.
Idealnym rieSenim vSak je
neumiestiovat spotrebi¢ pod
presahujucu nastennu skrinku. Jedna
alebo viaceré nastavitelné nozicky
spotrebiCa zaru€uju vyrovnanie
spotrebi¢a do vodorovnej polohy.

- 7
\/,,’/?
\ (

min

/N

1 f

100 mm
!

7.4 Zapojenie do elektrickej
siete

* Pred pripojenim sa presvedcte, Ci
‘ napatie a frekvencia uvedené na
typovom Stitku zodpovedaju
parametrom vasej domace;j elektrickej
siete.
£ — - + Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

& 4 L Napajaci elektricky kabel je na tento
I vz ucel vybaveny prislusnym kontaktom.
Ak domaca sietova zasuvka nie je

uzemnena, spotrebic pripojte

& UPOZORNENIE! k samostatnému uzemneniu v stlade
Aby bola zabezpecena s platnymi predpismi. Poradte sa s
spravna funk&nost’ kvalifikovanym elektrikarom.
spotrebica pri teplotach + Vyrobca odmieta akikolvek
okolia nad 38 °C, zodpovednost' pri nedodrzani hore
odporti¢ame vam ponechat uvedenych bezpe&nostnych opatreni.
medzi bocnymi stenami + Tento spotrebi& spifia smernice EHS.
spotrebica a okolitym
nabytkom medzeru 30 mm. 7.5 Zmena smeru otvarania
dveri

7.3 Vyrovnanie do vodorovne;j N o ]
polohy Ak chcete zmenit’ smer otvarania dveri,

obratte sa na najblizSie autorizované
Pri umiestfiovani spotrebic¢a dbajte na to, servisné stredisko. Zmenu smeru
aby bol vyrovnany do vodorovnej polohy. otvérania dveri vykona technik
Vyrovnanie do vodorovnej polohy servisného strediska za poplatok.

8. TECHNICKE UDAJE

Vyska 2010 mm Akumulaéna doba 18 h
Sirka 595 mm Napatie 230-240 V
Hibka 642 mm Frekvencia 50 Hz
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Technické udaje su uvedené na typovom

Stitku, ktory sa nachadza na vonkajSej

alebo vnutornej strane spotrebica, a na
Stitku energetickych parametrov.

9. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Recyklujte vSetky materialy oznacené

symbolom Cf:‘) Vhodne zlikvidujte vSetky
obalové materialy a pomézte chranit’
zivotné prostredie a buduce generacie.
Elektronické zariadenia oznacené

symbolom E nelikvidujte spolu so

v§eobecnym domovym odpadom. VSetky
elektrické tovary zaneste na prislusné
miestne zberné miesto, miestny drad
alebo komercné zberné stredisko.
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